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Аннотация
Антио́х III Вели́кий — один из выдающихся правителей

Государства Селевкидов. В возрасте 18 лет стал царём. В 212
—205 до н. э. подчинил парфян и Бактрию, в 203 до н. э.
отвоевал у Египта Палестину. Потерпев поражение от Рима
в Сирийской войне 192—188 до н. э., утратил малоазийские
территории. Это - в нашей истории. Но в ЭТОЙ истории -
наш попаданец, принявший бежавшего от предателей-олигархов
Карфагена великого полководца Ганнибала, решил "переиграть"
позорную войну и уничтожить гегемона тех времен - Рим.
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Глава 1

 
Глава 1Царь Востока.
Смерть оказалась на удивление обыденной.
Без героизма.
Без последних слов.
Без торжественной музыки.
Полковник в отставке Андрей Воронов всегда полагал,

что если уж судьба решит поставить точку в его биографии,
то сделает это как-нибудь более оригинально.

Хотя бы с намёком на уважение к сорока годам службы.
Но судьба не отличалась изобретательностью.
Всё произошло на даче.
В старом кресле.
Под вечерние новости.
Он даже не сразу понял, что происходит.
Сначала появилась тяжесть в груди.
Потом боль.
Потом внезапно исчезли звуки телевизора.
А затем исчезло всё остальное.
Последней мыслью было раздражение.
Не страх.
Не сожаление.
Именно раздражение.
Потому что он как раз дочитывал интересную книгу по



 
 
 

истории эллинистического мира.
И до главы про войну Антиоха с Римом оставалось всего

несколько страниц.
Потом была темнота.
Долгая.
Спокойная.
Без времени.
Без пространства.
Без мыслей.
А потом кто-то закричал.
На греческом.
Андрей открыл глаза.
И сразу понял две вещи.
Во-первых, он лежит.
Во-вторых, вокруг происходит что-то очень странное.
Потолок был расписан яркими красками.
Высокие колонны уходили вверх.
На стенах висели ткани и золотые украшения.
Где-то рядом пахло благовониями.
И совершенно точно не пахло ни телевизором, ни старым

деревенским домом.
Над ним склонились несколько человек.
Бородатые.
В длинных одеждах.
Явно очень взволнованные.
Один что-то быстро говорил.



 
 
 

Другой держал чашу.
Третий смотрел так, словно перед ним лежал не человек,

а государственная катастрофа.
Андрей попытался сесть.
И вдруг понял, что понимает их речь.
Не отдельные слова.
Полностью.
Свободно.
Как родной язык.
— Великий царь пришёл в себя!
— Слава богам!
— Немедленно позовите стратегов!
Великий царь?
Андрей замер.
Очень медленно он поднял руку.
Рука была не его.
Крепкая.
Загорелая.
Значительно моложе.
Без старческих пятен.
Без следов артрита.
Сердце начало биться чаще.
Хотя нет.
Не его сердце.
Чужое.
Но теперь уже одновременно и его.



 
 
 

Он поднялся ещё немного.
Рядом стояло большое бронзовое зеркало.
Полированное почти до блеска.
Из зеркала на него смотрел незнакомый мужчина.
Высокий.
Широкоплечий.
С густой бородой.
Сильным лицом человека, привыкшего приказывать.
И совершенно незнакомыми глазами.
В этот момент в голову словно ударил молот.
Мир качнулся.
Комната исчезла.
А затем на него обрушилась лавина чужой памяти.
Города.
Армии.
Походы.
Победы.
Персидские пустыни.
Горные перевалы.
Сотни тысяч людей.
Тысячи чиновников.
Десятки народов.
Войны.
Переговоры.
Трон.
Корона.



 
 
 

Власть.
И имя.
Одно имя.
Огромное.
Тяжёлое.
Почти легендарное.
Антиох.
Антиох.
Третий.
Великий.
Царь державы Селевкидов.
Владыка Азии.
Повелитель Сирии.
Господин Вавилона.
Наследник Александра.
Андрей зажмурился.
Несколько секунд он просто сидел и пытался не сойти с

ума.
Потом открыл глаза.
И начал думать.
Как его учили всю жизнь.
Паника ничего не даёт.
Факты.
Только факты.
Он жив.
Это факт.



 
 
 

Он находится в теле Антиоха III.
Это тоже факт.
Он знает историю.
Ещё один факт.
И вот тут ему внезапно стало не по себе.
Потому что историю Антиоха III он помнил достаточно

хорошо.
Особенно конец.
Рим.
Война.
Поражение.
Магнезия.
Утрата Малой Азии.
Упадок державы.
Медленная деградация империи Селевкидов.
И самое неприятное.
Где-то сейчас по Средиземному морю уже скитается че-

ловек, которого Рим боялся больше всех на свете.
Ганнибал Барка.
Андрей медленно выдохнул.
Затем посмотрел на перепуганных придворных.
И неожиданно улыбнулся.
Отчего те испугались ещё сильнее.
Потому что впервые за многие десятилетия царь улыбался

так, словно увидел перед собой не проблему.
А возможность.



 
 
 

— Позовите начальника царской разведки. Прямо сейчас.
Придворные переглянулись.
— Государь?
— И ещё...
Антиох медленно поднялся с ложа.
Чужое тело слушалось превосходно.
Сильное.
Здоровое.
Полное энергии.
— Найдите мне карфагенянина.
— Какого карфагенянина, государь?
Антиох посмотрел в окно.
Туда, где за тысячами стадий отсюда уже поднималась но-

вая сила — Римская республика.
И тихо произнёс:
— Ганнибала. Мне нужен Ганнибал.

После ухода придворных в покоях наконец стало тихо.
Антиох остался один.
Вернее, почти один.
Он всё ещё не мог избавиться от странного ощущения,

что в комнате присутствует кто-то ещё. Не человек. Память.
Чужая жизнь никуда не исчезла. Она не растворилась по-

сле первых минут потрясения. Напротив, чем спокойнее ста-
новился разум Андрея Воронова, тем отчётливее всплывали
воспоминания настоящего Антиоха.



 
 
 

Он знал имена сотен сановников.
Помнил дороги своей державы.
Мог без карты перечислить сатрапии от Средиземного

моря до далёких восточных окраин.
Знал командиров армий, доходы провинций, характеры

жён, детей и родственников.
Это было настолько странно, что временами казалось

сном.
Но военный опыт подсказывал: если происходящее невоз-

можно изменить, его нужно использовать.
А значит, придётся жить с двумя наборами воспомина-

ний.
Своими.
И чужими.
Антиох подошёл к окну.
За дворцовыми стенами раскинулась Антиохия — один

из величайших городов мира.
Даже с высоты дворца она поражала размерами.
Широкие улицы, крыши домов, храмы, рынки, колонна-

ды.
Город жил.
Тысячи людей занимались своими делами, не подозревая,

что их царь сегодня буквально стал другим человеком.
На мгновение Андрей невольно усмехнулся.
Если бы кто-нибудь рассказал ему неделю назад, что он

будет стоять в теле эллинистического монарха и рассмат-



 
 
 

ривать столицу государства Селевкидов, он бы посоветовал
рассказчику обратиться к хорошему врачу.

Но теперь было не до шуток.
Потому что вместе с памятью пришло понимание положе-

ния дел.
И оно не радовало.
Очень не радовало.
Реальный Антиох III считался одним из крупнейших пра-

вителей своей эпохи.
Не зря потомки назвали его Великим.
Он восстановил разваливавшуюся державу.
Подчинил восточные провинции.
Вернул под власть Селевкидов огромные территории.
Создал мощную армию.
Фактически возродил империю.
Вот только существовала одна проблема.
На западе поднимался Рим.
И этот Рим был совершенно не похож на привычные эл-

линистическим монархам государства.
Он не сдавался после поражений.
Не разваливался после катастроф.
Не искал компромиссов.
Он просто продолжал воевать.
Снова и снова.
Пока противник не исчезал.
Именно поэтому Ганнибал в конечном итоге проиграл.



 
 
 

Не на поле боя.
На поле войны.
Он выиграл Тразименское озеро.
Выиграл Канны.
Разгромил лучшие армии Республики.
Но уничтожить саму Республику так и не смог.
А значит, Рим выжил.
И теперь наступала очередь Антиоха.
Если ничего не изменить.
Если идти по той дороге, которую уже однажды прошла

история.
Если повторять ошибки настоящего царя.
Антиох медленно провёл рукой по резной деревянной ра-

ме окна.
Нет.
Повторять он ничего не собирался.
Для начала следовало понять главное.
На каком именно этапе истории он оказался.
Насколько ещё далеко до столкновения с Римом.
И где сейчас находится человек, которого римляне боя-

лись больше любой армии.
Ганнибал Барка.
В памяти настоящего Антиоха имя карфагенянина всплы-

ло почти сразу.
Конечно.
О нём знали все.



 
 
 

После поражения Карфагена великий полководец превра-
тился в изгнанника.

Рим требовал его выдачи.
Карфагенские власти колебались.
А сам Ганнибал искал убежище.
В конечном итоге он действительно оказался при дворе

Антиоха.
Но слишком поздно.
Когда решения уже были приняты.
Когда ошибки уже были совершены.
Когда война пошла по неверному пути.
А что если...
Антиох задумчиво посмотрел вдаль.
Что если встретить его раньше?
Не как очередного просителя.
Не как знаменитого чужеземца.
А как человека, который нужен государству не меньше,

чем само государство нужно ему.
Союз двух умов.
Двух стратегов.
Одного, знающего прошлое.
И второго, который уже однажды едва не уничтожил Рим.
От этой мысли даже сердце забилось быстрее.
Нет.
Вот это уже было интересно.
Очень интересно.



 
 
 

В дверь осторожно постучали.
— Войдите.
На пороге появился пожилой придворный.
Судя по мгновенно возникшим воспоминаниям, началь-

ник царской канцелярии.
Человек осторожный, умный и крайне исполнительный.
Он почтительно поклонился.
— Государь, вы приказали собрать сведения.
— Да.
— Наши люди уже работают.
Антиох повернулся к нему.
— Меня интересует один человек.
— Карфагенянин?
— Именно.
Придворный удивлённо моргнул.
— Простите, государь, но почему он настолько важен?
Антиох несколько секунд молчал.
Потом подошёл ближе.
И спокойно ответил:
— Потому что очень скоро весь мир будет вращаться во-

круг Рима. А этот человек — единственный, кто знает, как
его остановить.

Старик явно не понял ни половины сказанного.
Но благоразумно решил не задавать лишних вопросов.
Поклонился ещё раз и удалился.
Когда дверь закрылась, Антиох вновь остался один.



 
 
 

За окном шумел огромный город.
На западе крепла Республика.
А где-то между ними уже двигался человек, чьё имя через

две тысячи лет будут помнить лучше, чем имена большин-
ства царей и консулов.

И впервые с момента своего появления в этом мире Ан-
дрей Воронов почувствовал не тревогу.

А азарт.
Потому что история ещё не случилась.
А значит, её можно было переписать.

Следующие несколько дней Антиох почти не покидал
дворец.

Со стороны это выглядело вполне естественно.
Царь недавно перенёс тяжёлый приступ, напугавший при-

дворных и лекарей. Поэтому никто не удивлялся, что госу-
дарь отменил охоты, сократил приёмы и проводил долгие ча-
сы в своих покоях.

На самом же деле происходило совсем другое.
Андрей Воронов учился быть Антиохом.
И это оказалось значительно сложнее, чем командовать

дивизией или разбирать исторические кампании в аудитори-
ях академии.

Государством нельзя было управлять по книге.
Даже если книга называлась «История древнего мира».
Каждое утро начиналось с докладов.



 
 
 

О поставках зерна.
О налогах.
О гарнизонах.
О ссорах между сатрапами.
О проблемах в портах.
О караванах из восточных провинций.
О переговорах с греческими городами.
О сотнях мелочей, которые на самом деле были фунда-

ментом огромной державы.
К полудню у Андрея начинала гудеть голова.
Иногда он ловил себя на мысли, что война с Римом выгля-

дит гораздо проще, чем управление собственной империей.
Но постепенно он начал понимать одну важную вещь.
Селевкидская держава была сильнее, чем он представлял

раньше.
Гораздо сильнее.
Исторические книги любят описывать события через вой-

ны и битвы.
Но теперь он видел живой организм государства изнутри.

Видел его богатство. Его ресурсы.
Его возможности.
И всё больше удивлялся тому, как реальный Антиох умуд-

рился проиграть.
Вернее, начинал понимать.
Проблема была не в силе. Проблема была в системе при-

нятия решений.



 
 
 

В один из дней ему принесли подробные отчёты о составе
армии.

Антиох внимательно изучал свитки почти до самого ве-
чера.

Перед ним лежала сила, способная потрясти половину из-
вестного мира.

Македонская фаланга.
Тяжёлая кавалерия.
Лёгкая конница восточных народов.
Лучники.
Пращники.
Боевые слоны.
Гарнизоны десятков крепостей.
Флот.
Огромный, по меркам эпохи, человеческий ресурс.
И всё это существовало уже сейчас.
Не через десять лет. Не после реформ. Не после техниче-

ских чудес. Прямо сегодня.
Он отложил очередной свиток и задумался.
В памяти всплыли страницы исторических исследований.
Римляне любили изображать свою победу как закономер-

ность.
Будто их возвышение было неизбежным.
Но любой профессиональный военный знает: неизбежных

побед не существует.
Существует только совокупность правильных и непра-



 
 
 

вильных решений.
И если заменить несколько ключевых решений...
История может пойти совершенно другим путём.
Вечером ему доложили о прибытии одного из старших во-

еначальников.
Высокий седой македонянин вошёл в зал уверенной по-

ходкой человека, который десятки лет провёл в походах.
Память Антиоха сразу подсказала имя.
Зевксид.
Один из самых опытных полководцев государства.
Человек, которому царь доверял.
А значит, сейчас стоило внимательно слушать.
После положенных приветствий разговор быстро перешёл

к армии.
Зевксид докладывал спокойно и обстоятельно.
О гарнизонах.
О подготовке новобранцев.
О состоянии конницы.
О запасах вооружения.
Но затем неожиданно нахмурился.
— Есть ещё один вопрос, государь.
— Говори.
— Запад.
Антиох чуть заметно улыбнулся.
Разумеется.
Запад.



 
 
 

Куда же без него.
— Что именно?
Полководец помедлил.
Словно подбирая слова.
— Римляне становятся слишком сильными.
В комнате повисла тишина.
Слова были опасными.
Очень опасными.
Великие державы редко любят признавать чужое усиле-

ние.
Особенно вслух.
Но Зевксид был солдатом.
А солдаты иногда говорят правду проще политиков.
— Продолжай, — сказал Антиох.
— Они победили Карфаген. Подчинили Испанию. Укре-

пились в Греции. Каждый год их влияние растёт. А наши со-
юзники начинают смотреть на них всё внимательнее.

Антиох слушал молча.
И с каждым словом уважение к старому воину станови-

лось всё больше.
Тот видел проблему.
Настоящую проблему.
Не завтрашнюю.
Будущую.
Наконец Зевксид закончил.
Некоторое время оба молчали.



 
 
 

Потом царь спросил:
— Если война с Римом станет неизбежной, кто победит?
Полководец поднял глаза.
Вопрос был неожиданным.
И очень опасным.
Отвечать на него следовало осторожно.
Очень осторожно.
— Не знаю, государь.
— Но?
— Но я предпочёл бы воевать с любым другим противни-

ком.
Антиох негромко рассмеялся.
Это был честный ответ.
Наверное, самый честный из всех возможных.
Когда Зевксид ушёл, за окнами уже сгущались сумерки.
На город медленно опускалась ночь.
Зажигались огни.
Слышались далёкие голоса.
Шумели улицы великой столицы.
Антиох подошёл к столу, на котором лежала карта Среди-

земноморья.
Долго смотрел на неё. На Рим. На Грецию. На Малую

Азию. На Карфаген.
На бескрайние пространства собственной державы.
А потом его взгляд остановился на маленькой точке где-

то далеко на западе.



 
 
 

Там сейчас находился человек, которого он искал.
Человек, переживший поражение, изгнание и предатель-

ство собственного государства.
Человек, который всё ещё носил в памяти дороги Италии.
И всё ещё понимал Рим лучше любого живущего челове-

ка.
Ганнибал.
Антиох медленно провёл пальцем по карте.
— Найду тебя, — тихо произнёс он.
— И тогда посмотрим, насколько неизбежна история.
Прошла ещё неделя.
Весна вступала в свои права.
С гор спускался тёплый ветер, приносивший запах цвету-

щих садов и влажной земли. Антиохия жила своей обычной
жизнью. На рынках торговцы спорили о ценах, в гавани раз-
гружались корабли, чиновники составляли бесконечные от-
чёты, а придворные строили интриги, без которых не обхо-
дился ни один большой двор.

Но для Антиоха мир постепенно приобретал новую глу-
бину.

Он переставал быть декорацией исторического романа.
Он становился реальностью.
Каждый день приносил новые открытия.
Иногда приятные.
Иногда тревожные.
Очень тревожные.



 
 
 

Особенно когда дело касалось финансов.
Однажды утром царь почти три часа разбирал отчёты каз-

начейства. Когда последний свиток был отложен в сторону,
он невольно покачал головой.

Если бы современные любители альтернативной истории
увидели эти документы, половина их фантазий рассыпалась
бы за несколько минут.

Любая война стоила чудовищно дорого.
Любая армия требовала содержания.
Любой поход начинался не с мечей, а с денег.
Именно поэтому Рим был так опасен.
Не потому, что его легионеры были непобедимы.
Непобедимых армий не существует.
А потому, что Республика умела извлекать ресурсы из

своих земель с удивительной эффективностью.
В этом и заключалась настоящая сила противника.
Не в отдельных полководцах.
Не в отдельных битвах.
В системе.
И разрушать нужно было именно её.
Эта мысль всё чаще возвращалась к нему.
Он вспоминал Ганнибала.
Величайший полководец своей эпохи выиграл почти все

крупные сражения.
Но система Рима пережила эти поражения.
Она потеряла армии.



 
 
 

Потеряла консулов.
Потеряла десятки тысяч солдат.
И всё равно продолжала функционировать.
Словно гигантский механизм.
Следовательно, будущая война должна выглядеть иначе.
Совсем иначе.
В тот день Антиох приказал собрать совет.
Не официальный.
Не торжественный.
А рабочий.
Из тех людей, чьему мнению действительно стоило уде-

лить внимание.
К вечеру в одном из залов дворца собрались несколько

опытных военачальников, чиновников и советников.
Когда последние церемонии закончились, царь неожидан-

но задал вопрос:
— Что произойдёт, если Рим не встретит серьёзного про-

тивника в течение ближайших двадцати лет?
Наступила тишина.
Присутствующие переглянулись.
Вопрос казался странным.
Слишком отвлечённым.
Слишком далёким.
Наконец заговорил один из старших советников.
— Он станет ещё сильнее.
— Насколько сильнее?



 
 
 

Старик задумался.
— Трудно сказать, государь. Но гораздо сильнее, чем сей-

час.
Другой участник совета добавил:
— После Карфагена никто уже не может сравниться с ним

на западе.
— Именно, — кивнул Антиох. — После Карфагена.
Эти слова заставили нескольких человек насторожиться.
Они почувствовали направление разговора.
Царь медленно поднялся.
Подошёл к большой карте, висевшей на стене.
Некоторое время рассматривал её.
Затем указал на Италию.
— Все вы считаете Рим сильным. И правильно делаете.

Но ответьте мне на другой вопрос. Когда он был наиболее
уязвим?

Военачальники переглянулись.
Первым ответил Зевксид.
— После Канн.
Антиох улыбнулся.
— Совершенно верно. После Канн. После величайшего

поражения в своей истории. После уничтожения армии. По-
сле гибели десятков тысяч солдат. После паники. После по-
тери союзников.

Он сделал паузу.
И продолжил уже спокойнее:



 
 
 

— И всё же Рим выжил. Почему?
Ответа не последовало.
Но это было нормально.
Потому что вопрос был задан не ради ответа.
А ради размышления.
После окончания совета многие покидали зал в задумчи-

вости.
Царь сегодня говорил необычные вещи.
Слишком необычные.
Некоторые даже начали подозревать, что болезнь измени-

ла его характер.
Впрочем, большинство сходилось в одном.
Антиох наконец стал задавать правильные вопросы.
Поздно вечером, когда дворец почти затих, начальник

разведки попросил срочную аудиенцию.
Антиох принял его немедленно.
Седой чиновник вошёл быстро, но без суеты.
Человек, привыкший работать с важными сведениями.
По его лицу уже было видно: новости имеются.
И весьма интересные.
— Государь, мы получили сообщения от наших людей на

западе.
Антиох почувствовал, как внутри мгновенно возникло

напряжение.
— Продолжай.
— Карфагенянин найден.



 
 
 

Несколько секунд в комнате стояла абсолютная тишина.
Даже ветер за окнами словно стих.
— Где?
— В Эфесе.
Антиох медленно выдохнул.
Значит, история всё-таки привела их на одну дорогу.
Ганнибал был совсем рядом.
Гораздо ближе, чем он надеялся.
Начальник разведки продолжал:
— По нашим сведениям, он прибыл недавно. Живёт до-

вольно скромно. Избегает лишнего внимания. Однако рим-
ские агенты уже проявляют к нему интерес.

— Разумеется, проявляют.
Чиновник осторожно кивнул.
— Какие будут приказания?
Антиох некоторое время молчал.
Он смотрел на огонь светильников.
На карту.
На тени, плясавшие по стенам.
И думал о человеке, который сейчас находится в Эфесе.
О старом враге Рима.
О человеке, чьё имя через века станет легендой.
Наконец он поднял взгляд.
— Подготовьте корабль.
Начальник разведки удивлённо моргнул.
— Государь?



 
 
 

— Я отправляюсь в Эфес.
Теперь удивление скрыть не удалось.
— Лично?
— Лично.
— Но, государь... можно просто пригласить его ко двору.
Антиох покачал головой.
Медленно.
Уверенно.
— Нет. Такого человека не приглашают. К нему приезжа-

ют.
Впервые за много лет судьба начинала двигаться в сторо-

ну, которую не предусматривала история.
И где-то на берегу Эгейского моря об этом пока ещё никто

не подозревал.

Путешествие до Эфеса заняло меньше времени, чем ожи-
дали придворные.

Антиох не стал брать с собой пышную свиту.
Не было нужды превращать эту поездку в государствен-

ное событие.
Наоборот.
Чем меньше людей понимали её истинную цель, тем луч-

ше.
Поэтому вдоль побережья двигался сравнительно неболь-

шой отряд.
Несколько десятков всадников.



 
 
 

Личная охрана царя.
Пара доверенных чиновников.
И всё.
Для окружающих это выглядело как обычная инспекци-

онная поездка.
Лишь сам Антиох знал, что на самом деле едет навстречу

человеку, способному изменить судьбу целого мира.
Эфес встретил их ярким солнцем.
Белые стены города поднимались над морем, словно вы-

росли из прибрежных скал.
В гавани покачивались торговые суда.
На улицах шумела привычная жизнь.
Люди спешили по своим делам, не подозревая, что в этот

день история собирается сделать новый поворот.
Городской наместник встретил царя с подобающими по-

честями.
Поклоны.
Приветствия.
Доклады.
Праздничный пир.
Всё, как полагалось.
Антиох терпеливо выдержал необходимые церемонии.
Но мысли его были заняты совершенно другим.
Наконец, когда формальности закончились, он вызвал на-

чальника местной стражи.
— Карфагенянин ещё здесь?



 
 
 

— Да, государь.
— Где он живёт?
— В доме у западной гавани.
Антиох коротко кивнул.
— Покажешь дорогу.
Солнце уже клонилось к закату, когда они подъехали к

небольшому дому неподалёку от моря.
Ничего особенного.
Скромное жилище.
Никаких признаков того, что здесь находится один из са-

мых знаменитых людей эпохи.
Да и сама судьба иногда бывает ироничной.
Человек, перед которым когда-то дрожал Рим, теперь жил

почти как частный гражданин.
Антиох остановил коня.
Некоторое время молча смотрел на дом.
Странное чувство охватило его.
Он знал об этом человеке почти всю жизнь.
Читал книги.
Изучал карты его походов.
Разбирал Канны на занятиях по военной истории.
А теперь между ними оставалось всего несколько шагов.
— Государь?
Голос начальника стражи вывел его из задумчивости.
— Приказать привести его?
Антиох покачал головой.



 
 
 

— Нет. Я войду сам.
Он поднялся по каменным ступеням и постучал в дверь.
Несколько мгновений ничего не происходило.
Потом послышались шаги.
Дверь открылась.
На пороге стоял пожилой мужчина.
Высокий.
Худощавый.
Суровый.
Лицо пересекали глубокие морщины.
Один глаз был слегка повреждён старой раной.
Но главное осталось неизменным.
Взгляд.
Взгляд человека, который видел больше войн, чем боль-

шинство правителей за всю жизнь.
И выжил.
Несколько секунд они просто смотрели друг на друга.
Царь Азии.
И человек, едва не уничтоживший Рим.
Первым заговорил карфагенянин.
Голос оказался спокойным и даже немного усталым.
— Государь Антиох. Для меня большая честь.
Антиох внимательно посмотрел на него.
Потом неожиданно улыбнулся.
Совсем не так, как обычно улыбаются цари.
— Нет, Ганнибал. Это для меня большая честь.



 
 
 

Впервые за долгое время на лице карфагенянина появи-
лось настоящее удивление.

Антиох сделал шаг вперёд.
И произнёс слова, которых Ганнибал никак не мог ожи-

дать услышать:
— Позвольте войти. Нам предстоит обсудить, как уничто-

жить Рим.
Ветер с моря шевельнул полы плаща карфагенянина.
Где-то в гавани кричали чайки.
Солнце медленно опускалось за горизонт.
А история, которую все считали неизменной, только что

начала меняться.



 
 
 

 
Глава 2

 
Глава 2 Два врага Рима.
Ганнибал молчал.
Он отступил на шаг, пропуская гостя внутрь, и внима-

тельно наблюдал за царём. За долгие годы жизни карфагеня-
нин научился разбираться в людях. Это умение было не ме-
нее важным, чем способность выбирать место для битвы или
рассчитывать марш армии. Ошибка в человеке порой стоила
дороже, чем ошибка на поле боя.

Антиох III Великий был ему известен. Разумеется, изве-
стен. О царе Азии говорили во всех государствах Средизем-
номорья. Его уважали, опасались, иногда недооценивали, но
никогда не игнорировали.

Однако сегодняшний визит не укладывался ни в одну при-
вычную схему.

Великие цари не приходят лично к изгнанникам.
Тем более к изгнанникам, за чью голову готовы заплатить

римляне.
Дом был скромным. Несколько комнат, простой внутрен-

ний дворик и небольшая библиотека, состоявшая в основном
из греческих свитков. Антиох окинул взглядом помещение
и невольно усмехнулся.

— Я ожидал увидеть нечто другое.
— Что именно? — спросил Ганнибал.



 
 
 

— Не знаю. Наверное, дом человека, который двадцать
лет держал в страхе половину мира.

Карфагенянин впервые позволил себе лёгкую улыбку.
— Тогда вы переоцениваете благодарность государств к

своим слугам.
Антиох рассмеялся.
Именно такой ответ он и ожидал услышать.
Они расположились друг напротив друга за небольшим

столом. Слуга принёс вино и тут же удалился. Несколько ми-
нут разговор шёл о пустяках — о путешествии, о погоде, о
состоянии дорог в Малой Азии. Оба понимали, что это лишь
прелюдия.

Настоящий разговор ещё не начался.
Наконец Ганнибал поставил чашу на стол.
— Итак, государь. Теперь я хотел бы услышать правду.

Зачем вы приехали?
Антиох некоторое время рассматривал собеседника.
Даже сейчас, спустя годы после поражения Карфагена, в

этом человеке чувствовалась сила. Не физическая — возраст
уже брал своё. Другая. Та самая внутренняя энергия, кото-
рая позволяла вести армию через Альпы, побеждать превос-
ходящие силы противника и десятилетиями не признавать
поражение.

Перед ним сидел один из величайших полководцев в ис-
тории человечества.

И Андрей Воронов это понимал лучше всех присутству-



 
 
 

ющих в этом мире.
— Я приехал потому, что собираюсь воевать с Римом.
Ганнибал кивнул.
Это он ожидал услышать.
— И вы хотите получить мои советы?
— Нет.
Карфагенянин удивлённо поднял бровь.
— Нет?
— Советы тоже. Но не только.
Антиох подался вперёд.
— Я хочу победить.
Теперь наступила очередь Ганнибала внимательно изу-

чать лицо собеседника.
Многие правители говорили подобные вещи. Почти все.

Каждый царь, начиная войну, мечтал о победе.
Но в голосе Антиоха звучало нечто иное.
Не самоуверенность.
Не бахвальство.
Расчёт.
Словно человек заранее обдумал десятки вариантов и

пришёл к определённому выводу.
— А разве кто-то начинает войну ради поражения? —

спокойно спросил карфагенянин.
— Большинство начинает её, не понимая, с кем имеет де-

ло.
Ганнибал медленно откинулся на спинку кресла.



 
 
 

Разговор становился интересным.
Очень интересным.
— И что же вы понимаете такого, чего не понимают

остальные?
Антиох некоторое время молчал.
Он понимал, что сейчас играет опасную игру. Нельзя бы-

ло рассказывать правду. Нельзя было говорить о будущем, о
попаданчестве, о двух тысячах лет истории.

Но кое-что сказать стоило.
— Я понимаю, что Рим нельзя победить одной битвой.
Лицо Ганнибала стало серьёзным.
— Продолжайте.
— Я понимаю, что уничтожение консульской армии ни-

чего не гарантирует.
— Верно.
— Я понимаю, что после поражения римляне не просят

мира.
— Да.
— И ещё я понимаю, что после Канн вы были ближе к

победе, чем кто-либо до вас. Но всё равно проиграли.
В комнате повисла тишина.
Очень долгая тишина.
За окном шумело море. Где-то на улице раздавались го-

лоса прохожих. Скрипела мачта стоявшего в гавани корабля.
Но внутри дома оба человека молчали.
Потому что это был не просто разговор.



 
 
 

Это был разговор двух стратегов.
И один из них только что показал, что понимает войну с

Римом гораздо глубже, чем должен понимать любой эллини-
стический монарх.

Наконец Ганнибал тихо произнёс:
— Кто вы такой, государь?
Вопрос прозвучал совершенно серьёзно.
Без насмешки.
Без улыбки.
И впервые с момента их встречи Антиох почувствовал,

что старый карфагенянин смотрит не на царя.
А на загадку, которую пытается разгадать.
И это было только начало. Первые трещины мира.
Вопрос Ганнибала повис в воздухе и не исчез сразу, как

это обычно бывает с простыми фразами. Он остался между
ними — плотный, почти осязаемый, будто сам дом на мгно-
вение перестал быть просто стенами и стал частью разговора.

«Кто вы такой, государь?»
Антиох не ответил сразу. И дело было не в растерянности.

Скорее в том, что любой быстрый ответ оказался бы ложным.
Сказать «царь» — было бы недостаточно. Сказать «человек,
пришедший предложить войну Риму» — слишком узко. А
сказать правду он не мог.

Потому что правда включала в себя то, чего не существо-
вало в этом мире.

Он медленно отпил вино, будто давая себе время не как



 
 
 

царю, а как человеку, который привык думать перед тем, как
говорить.

— В разные времена, — наконец произнёс Антиох спо-
койно, — меня называли по-разному.

Ганнибал чуть наклонил голову. Он не перебивал, но в его
взгляде уже не было прежней нейтральности. Теперь там по-
явилось внимание хищника, который почувствовал не дви-
жение, а смысл движения.

— Сейчас меня называют царём Азии. До этого — наслед-
ником великой империи. Ещё раньше — просто человеком,
которому досталась слишком большая власть.

Он сделал паузу и чуть усмехнулся.
— Но ни одно из этих определений не объясняет, зачем

я здесь.
Ганнибал слушал молча, не отводя взгляда.
В его жизни было мало людей, которые говорили так. Ещё

меньше — царей, которые позволяли себе не прятаться за
титул.

— А зачем вы здесь? — наконец спросил он.
И в этот момент разговор перестал быть формальным

окончательно.
Антиох поставил чашу на стол. Дерево тихо стукнуло о

дерево, и этот звук прозвучал неожиданно громко в неболь-
шой комнате.

— Потому что Рим уже выиграл половину будущего, —
сказал он. — И если ничего не изменить, он выиграет всё



 
 
 

остальное.
Ганнибал слегка прищурился.
— Рим всегда побеждает, когда ему дают время.
— Именно, — кивнул Антиох. — И все его враги делают

одну и ту же ошибку. Они пытаются победить его так, будто
это обычная держава.

Карфагенянин медленно откинулся назад.
Он не спорил. И это было важнее любого согласия.
— А вы считаете иначе?
— Я считаю, что Рим — это не армия, — продолжил Ан-

тиох. — И не город. И даже не государство в привычном
смысле.

Он на секунду замолчал, подбирая слова, и сам удивился
тому, как легко они складываются.

— Это способ выживания. Он расширяется, когда на него
давят. Он становится сильнее, когда его ломают. Он учится
быстрее, чем его враги успевают праздновать победу.

В комнате стало тихо.
Даже звуки с улицы будто отступили.
Ганнибал впервые за разговор не выглядел уверенным. Не

в смысле слабости — скорее в смысле редкого признания: он
слышит нечто, что совпадает с его собственным опытом, но
оформлено в другую, более холодную и системную мысль.

— Это звучит так, будто вы уже проиграли, — сказал он
наконец.

Антиох слегка улыбнулся.



 
 
 

— Нет. Это звучит так, будто я впервые понимаю, с кем
собираюсь воевать.

Эта фраза изменила атмосферу.
Незаметно, но необратимо.
Теперь они говорили не о планах. И не о дипломатии. Да-

же не о войне в привычном смысле.
Теперь это была попытка определить границы будущего.
Ганнибал медленно встал и прошёлся по комнате. Он дви-

гался спокойно, но в его походке чувствовалась привычка
командовать армиями, а не вести светские беседы.

— Если всё, что вы говорите, верно, — произнёс он, не
оборачиваясь, — тогда у нас нет времени на осторожность.

Антиох кивнул.
— У нас нет даже иллюзии времени.
Карфагенянин остановился у окна. За стеклом, точнее за

открытым проёмом, виднелся порт Эфеса и вечернее море,
окрашенное в тяжёлый золотистый цвет.

— Тогда вы уже опоздали, — тихо сказал он.
— Возможно.
— И всё же приехали ко мне.
— Потому что опоздали все остальные.
Ганнибал усмехнулся. Коротко, почти безрадостно.
— Вы говорите как человек, который собирается начать

войну не ради победы, а ради исправления истории.
Антиох посмотрел на него внимательно.
— А вы разве воевали иначе?



 
 
 

На этот раз молчание было другим.
Не напряжённым.
А узнающим.
Как будто два человека, всю жизнь идущие разными до-

рогами, наконец увидели, что идут по одной карте.
Поздно вечером они вышли на террасу.
Море было спокойным. Небо темнело, и первые звёзды

появлялись над горизонтом, как будто мир осторожно про-
верял, не изменилось ли что-то в его устройстве за этот день.

Ганнибал стоял, опираясь на каменные перила. Он уже не
выглядел просто изгнанником. И не выглядел гостем. В нём
снова проступало то, чем он был всю жизнь — полководец,
который привык оценивать пространство как поле будущей
битвы.

— Если я приму ваше предложение, — сказал он, не по-
ворачиваясь, — вы понимаете, что это означает?

Антиох встал рядом.
— Это означает, что Рим впервые получит противника,

который не будет ждать, пока он станет непобедимым.
Ганнибал кивнул.
— И ещё это означает, что многие государства перестанут

понимать, на чьей они стороне.
— Они никогда этого не понимали, — спокойно ответил

Антиох. — Они просто притворялись.
Карфагенянин наконец посмотрел на него.
Долго.



 
 
 

Очень внимательно.
— Тогда скажите мне честно, царь Азии.
— Да?
— Вы хотите уничтожить Рим.
Или заменить его?
Вопрос был точнее любого военного плана.
И куда опаснее.
Антиох не ответил сразу.
Потому что впервые за всё время разговора понял, что у

него нет простого ответа.
А значит, история действительно начала меняться.

Решение, которое нельзя отменить.
Вопрос Ганнибала не требовал спешки, но и не позволял

молчать бесконечно. Он просто существовал между ними —
как третья сторона разговора, как тень, которая наконец вы-
шла на свет и теперь уже не могла быть проигнорирована.

«Вы хотите уничтожить Рим. Или заменить его?»
Антиох смотрел на море.
Долгое время он не отвечал, и это молчание уже переста-

ло быть паузой. Оно стало размышлением, в котором стал-
кивались два сознания: привычное — царя эллинистическо-
го мира — и новое, чужое, принесённое памятью человека,
который знал слишком много о будущем.

Заменить Рим.
Или уничтожить.



 
 
 

В исторических хрониках это всегда выглядело просто.
Победил — значит уничтожил. Проиграл — значит не смог.
Но сейчас, стоя на террасе эфесского дома рядом с челове-
ком, который однажды едва не сломал весь западный мир,
Антиох впервые ясно понимал: между этими понятиями
есть пропасть.

И эта пропасть гораздо опаснее самой войны.
— Я не знаю, — наконец сказал он спокойно.
Ганнибал слегка приподнял бровь. В его лице не было

разочарования, только внимание.
— Это редкий ответ для царя.
— Возможно. Но честный.
Антиох повернулся к нему.
— Когда я пришёл сюда, у меня была простая мысль. Рим

нельзя победить одной битвой. Это знают все. Даже те, кто
делает вид, что не знает.

Он сделал паузу, подбирая слова так, как будто проверял
их на прочность.

— Но теперь я начинаю понимать другое. Рим нельзя по-
бедить даже войной как таковой. Его нельзя просто «сло-
мать». Он не устроен как обычная держава.

Ганнибал медленно кивнул.
— Это я понял в Италии.
— А я понял только сейчас, — ответил Антиох. — И раз-

ница в этом понимании слишком велика.
На мгновение между ними возникло молчание, но уже не



 
 
 

напряжённое. Скорее сосредоточенное, как перед началом
сложного манёвра, когда каждый понимает, что следующий
шаг будет определяющим.

— Тогда у вас остаётся третий путь, — тихо сказал Ган-
нибал.

Антиох посмотрел на него.
— Какой?
Карфагенянин чуть наклонился вперёд.
— Не победить Рим и не заменить его. А лишить его бу-

дущего.
Эти слова прозвучали спокойно. Без пафоса. Без угрозы.

Но в них было что-то гораздо более тяжёлое, чем любая де-
кларация войны.

Антиох медленно повторил:
— Лишить будущего…
— Да, — подтвердил Ганнибал. — Не разрушить стены.

Не выиграть сражение. А сделать так, чтобы он больше не
мог расти.

Он замолчал и добавил уже тише:
— Я пытался сделать это силой. Не получилось.
Антиох смотрел на него внимательно. Теперь он видел не

легенду. Не победителя Канн. Не изгнанника. А человека,
который однажды уже столкнулся с той же задачей — и про-
играл не из-за слабости, а из-за масштаба противника.

И это было важнее любой теории.
— А если не получится снова? — спросил Антиох.



 
 
 

Ганнибал впервые за весь разговор улыбнулся по-настоя-
щему — коротко, почти устало.

— Тогда вы узнаете то, что уже знаю я.
Он посмотрел на море.
— Что некоторые войны не заканчиваются поражением

или победой. Они просто оставляют тебя жить в мире, кото-
рый больше не будет прежним.

Эти слова повисли в воздухе над тёмной водой.
И в этот момент Антиох понял, что решение уже принято.
Не официально.
Не политически.
А внутренне.
Он больше не был наблюдателем истории.
Он стал её участником в той точке, где она ещё могла свер-

нуть.
— Значит, мы начнём, — сказал он спокойно.
Ганнибал повернулся к нему.
— Мы уже начали, — ответил он. — В тот момент, когда

вы пришли ко мне лично.
Ночью Эфес спал спокойно.
Но в доме у моря никто не спал.
Два человека сидели над картами, которые ещё не знали,

что на них появится новая война.
И в этих картах постепенно рождался союз, которого ис-

тория ещё не видела.
Союз Антиоха и Ганнибала.



 
 
 

Не как дипломатическая формула.
А как приговор привычному миру.
И где-то далеко на западе Рим пока ещё продолжал жить

так, будто будущее уже принадлежит ему.

Точка, из которой нет возврата.
Утро в Эфесе началось так, словно вчерашнего разговора

не было вовсе.
Город проснулся, как просыпается любой портовый город

— с криками торговцев, скрипом телег, запахом рыбы и све-
жего хлеба, с ленивым шумом моря, которое никогда не то-
ропится и никогда не повторяется.

И только в доме у западной гавани время будто осталось
другим.

Там, где ещё ночью над картами склонялись царь Азии
и карфагенский изгнанник, теперь стояла тишина, густая и
внимательная, как после принятого, но ещё не озвученного
решения.

Антиох не спал почти всю ночь.
Не потому, что не мог уснуть.
А потому, что впервые за долгое время не считал сон

необходимостью.
Слишком многое в мире теперь зависело не от судьбы и не

от богов, а от последовательности шагов, которые ещё только
предстояло сделать.

И каждый из этих шагов требовал ясности.



 
 
 

Без неё любая империя превращалась в набор случайных
побед.

Он сидел у стола, медленно перебирая карты Малой Азии,
когда дверь тихо открылась.

Ганнибал вошёл без слуг и без церемоний, как человек,
который не нуждается в напоминании о своём статусе. В нём
уже не было изгнанника. И не было гостя. В его движениях
появилась та собранность, которая возникает только тогда,
когда человек снова принимает войну как естественное со-
стояние мира.

— Вы не спали, — заметил он спокойно.
— И вы тоже, — ответил Антиох.
Ганнибал чуть усмехнулся.
— Я давно не сплю ради отдыха. Только ради решений.
Он подошёл к столу и посмотрел на карты. Долго, внима-

тельно, не как человек, впервые их видящий, а как тот, кто
мысленно уже ходил по этим дорогам с армией.

— Вы понимаете, что это значит? — спросил он наконец.
Антиох не уточнял.
— Начало кампании?
— Начало мира, который больше не сможет вернуться на-

зад, — поправил Ганнибал.
Эта формулировка была точнее.
И тяжелее.
Антиох поднялся и подошёл к окну. За ним уже двигалась

жизнь: корабли входили в гавань, рыбаки вытаскивали сети,



 
 
 

на площади спорили купцы. Всё выглядело привычным. По-
чти мирным.

И именно это было самым обманчивым.
— Я приказал начать сбор сведений о передвижениях

римлян, — сказал он. — Пока осторожно. Без лишнего шу-
ма.

Ганнибал кивнул.
— Они уже смотрят на восток.
— Они всегда смотрят туда, где может появиться угроза.
— Тогда они уже знают, что мы появимся, — спокойно

заметил карфагенянин.
Антиох повернулся к нему.
— Не «мы». Пока ещё нет.
Эта пауза была короткой, но важной.
Ганнибал понял её сразу.
Он не был частью формального союза. Пока ещё нет. Ис-

тория не терпела поспешных клятв, особенно в мире, где
каждое слово могло стать причиной войны.

— Вы осторожны, — сказал он.
— Я обязан быть осторожным, — ответил Антиох. — Я

не полководец, которому нечего терять.
Ганнибал посмотрел на него внимательно.
— А я полководец, который уже всё потерял.
Эти слова прозвучали без жалобы. Скорее как факт, давно

принятый и больше не вызывающий боли.
И в этом факте была сила.



 
 
 

К полудню в дом прибыли первые доверенные люди Ан-
тиоха.

Они говорили мало, но слушали внимательно. Разговор
шёл о логистике, о дорогах, о флоте, о возможных союзни-
ках в Греции. Всё это выглядело как подготовка к обычной
войне. Но никто из присутствующих уже не верил в слово
«обычная».

Потому что рядом сидел человек, который однажды про-
шёл через Альпы.

И царь, который, казалось, знал, чем закончится любая
попытка недооценить Рим.

Когда обсуждение закончилось, один из советников осто-
рожно спросил:

— Государь, какова наша цель?
Вопрос был простым.
И опасным.
Антиох не ответил сразу.
Он посмотрел на карту, потом на Ганнибала, затем снова

на карту, где Рим выглядел пока ещё небольшим пятном на
западной окраине мира.

— Наша цель, — сказал он наконец, — не война.
Он сделал паузу.
— Наша цель — не позволить истории стать неизменной.
В комнате стало тихо.
Слово «история» в устах царя звучало почти кощунствен-

но.



 
 
 

Но никто не возразил.
Потому что возразить было нечем.
Позднее, когда советники разошлись, Ганнибал остался у

стола.
Он долго смотрел на карту, затем провёл пальцем по ли-

ниям, ведущим к Италии.
— Вы говорите так, — произнёс он тихо, — как человек,

который уже видел исход.
Антиох стоял у окна.
— Я видел достаточно, чтобы понять закономерности.
— И вы думаете, что закономерности можно изменить?
Антиох повернулся.
И впервые за всё время разговора в его взгляде появилась

не уверенность, а холодная честность.
— Я думаю, что их можно использовать.
Ганнибал кивнул.
Это был ответ, который ему нравился.
Не мечта.
Не вера.
А расчёт.
Вечером того же дня они снова остались вдвоём.
И если прошлой ночью между ними рождался союз, то

сегодня он начал принимать форму.
Уже не как идея.
А как неизбежность.
Где-то далеко на западе Рим ещё не знал, что впервые за



 
 
 

долгие десятилетия против него начинает складываться не
просто коалиция врагов.

А союз двух людей, каждый из которых однажды уже по-
чти победил его.

И теперь они не собирались повторять прежние ошибки.
История получила вторую попытку.
И на этот раз она не собиралась быть милосердной.

Ночь опустилась на Эфес мягко и почти незаметно, как
это бывает у моря, когда темнота не приходит внезапно, а
постепенно растворяет очертания города, превращая его в
набор огней и теней.

Дом у гавани ещё долго не засыпал.
Слуги ходили тише обычного, словно боялись потрево-

жить не столько хозяев, сколько само пространство, в ко-
тором теперь решались вещи, не предназначенные для чу-
жих ушей. Даже ветер, казалось, стал осторожнее, пробира-
ясь между ставнями и парусами пришвартованных кораблей.

Антиох стоял у окна.
Он уже не смотрел на город.
Он смотрел дальше — туда, где начинались дороги, кото-

рых ещё не было на картах будущего, но которые уже воз-
никли в его голове с пугающей ясностью. Каждая из них вела
к столкновению, и каждая, если её провести до конца, упи-
ралась в один и тот же камень — Рим.

За спиной послышались шаги.



 
 
 

Ганнибал подошёл без спешки и остановился рядом.
Несколько минут они молчали. Между ними больше не было
необходимости в объяснениях или уточнениях. Всё важное
уже было сказано, и теперь слова только мешали бы тому,
что начало складываться само по себе.

— Завтра это ещё можно будет остановить, — тихо про-
изнёс карфагенянин.

Антиох не сразу ответил.
Он понимал, о чём речь. Завтра ещё можно будет сделать

вид, что это была встреча, дипломатический эпизод, слу-
чайное сближение интересов, которое постепенно рассосёт-
ся под давлением обстоятельств.

Можно будет отступить.
Вернуться к привычной осторожной политике.
К балансам.
К ожиданию.
К тем решениям, которые обычно принимают те, кто не

хочет менять мир.
Он медленно покачал головой.
— Нет, — сказал он спокойно. — Завтра уже не будет

таким, как вчера.
Ганнибал посмотрел на него внимательно.
В его взгляде не было удивления. Только подтверждение

того, что он и так уже знал.
— Тогда мы переступили черту, — произнёс он.
Антиох повернулся к нему.



 
 
 

И впервые за всё время их знакомства в его голосе не бы-
ло ни сомнений, ни игры, ни попытки скрыть масштаб про-
исходящего.

— Мы не переступили черту, — ответил он. — Мы её
провели.

Тишина после этих слов была другой.
Не напряжённой.
А окончательной.
Снаружи, в гавани, скрипнул канат. Где-то далеко крик-

нул ночной сторож. Море продолжало дышать ровно и рав-
нодушно, как будто всё происходящее на берегу не имело к
нему никакого отношения.

Но в доме у западной стены Эфеса это уже не имело зна-
чения.

Потому что теперь история перестала быть наблюдаемой.
Она снова стала действием.
Ганнибал первым отошёл от окна.
— Тогда начнём готовиться, — сказал он просто.
И в этих словах не было ни пафоса, ни торжественности.
Только то, что всегда следует после решения, которое уже

нельзя отменить.
Антиох кивнул.
— Да, — ответил он. — Начнём.
И где-то очень далеко, за морями и границами ещё не слу-

чившихся войн, Рим всё ещё оставался уверенным в своей
неизбежности.



 
 
 

Он ещё не знал, что неизбежность впервые перестала быть
его монополией.



 
 
 

 
Глава 3

 
Глава 3
Совет войны
Утреннее солнце заливало золотистым светом колоннады

царского дворца в Антиохии, когда караван, сопровождав-
ший царя, наконец въехал в столицу.

Город встретил своего повелителя привычным великоле-
пием.

На улицах толпился народ. Торговцы бросали дела и то-
ропились посмотреть на царскую процессию. Где-то слыша-
лись приветственные крики. Где-то люди просто молча скло-
няли головы.

Для них всё оставалось по-прежнему.
Царь совершил поездку по западным провинциям и бла-

гополучно вернулся домой.
Никто не подозревал, что вместе с ним в столицу прибыл

человек, способный изменить судьбу всего Средиземномо-
рья.

Ганнибал.
Карфагенянину отвели просторный дом неподалёку от

царского дворца.
Официально — в знак уважения к прославленному гостю.
Неофициально — чтобы Антиох мог встречаться с ним в

любое время.



 
 
 

Впрочем, оба прекрасно понимали, что очень скоро скры-
вать их сотрудничество станет невозможно.

Да и не нужно.
Пока же следовало подготовиться.
Не к войне.
К государству.
Потому что любая большая война начинается не на поле

боя.
Она начинается в кабинетах чиновников, в арсеналах, в

зернохранилищах и верфях.
Эту истину Андрей Воронов усвоил ещё много десятиле-

тий назад.
Теперь пришло время применить её на практике.
Через три дня после возвращения царь созвал большой

совет.
Не торжественный.
Не праздничный.
Рабочий.
На него прибыли военачальники, сатрапы, руководители

казначейства и флота.
Когда все заняли свои места, в зале воцарилась привычная

атмосфера ожидания.
Придворные гадали, что именно собирается обсуждать го-

сударь.
Последние месяцы он заметно изменился.
Стал меньше говорить.



 
 
 

Больше слушать.
Чаще задавать вопросы.
И эти вопросы порой заставляли людей чувствовать себя

неуютно.
Антиох вошёл без лишней помпы.
Сел на трон.
Окинул взглядом собравшихся.
И сразу перешёл к делу.
— Сколько времени потребуется для мобилизации основ-

ных сил государства?
По залу пробежало лёгкое удивление.
Некоторые ожидали услышать обсуждение налогов.
Другие — дипломатии.
Но не это.
Отвечал Зевксид.
Как самый опытный из присутствующих.
— Если говорить о полной мобилизации, государь, то не

менее года.
— Почему?
Вопрос прозвучал спокойно.
Но Зевксид вдруг почувствовал себя экзаменуемым.
— Необходимо собрать войска из восточных сатрапий.
Подготовить склады.
Сосредоточить припасы.
Организовать перевозки...
— Понятно.



 
 
 

Антиох кивнул.
И задал следующий вопрос.
— А если бы война началась через шесть месяцев?
Военачальник задумался.
— Тогда придётся использовать только часть сил.
— Каких именно?
Совет постепенно начал понимать, что происходит.
Царь не просто интересуется состоянием армии.
Он строит в голове какую-то схему.
Причём очень подробную.
Разговор продолжался почти три часа.
Антиох спрашивал.
Слушал.
Уточнял.
Иногда возвращался к уже обсуждавшимся вопросам.
Иногда заставлял собеседников смотреть на проблему под

неожиданным углом.
К концу совета многие чувствовали себя так, словно про-

шли через сложнейшую военную игру.
Наконец слово попросил начальник казначейства.
Пожилой грек поднялся со своего места.
— Государь.
— Да?
— Простите мою прямоту.
— Говорите.
— Всё это очень похоже на подготовку к большой войне.



 
 
 

В зале наступила тишина.
Некоторые присутствующие даже перестали дышать.
Потому что вопрос прозвучал вслух.
Тот самый вопрос, который уже давно возникал у многих.
Антиох некоторое время молчал.
Затем поднялся.
Медленно спустился с возвышения.
Прошёл между рядами собравшихся.
Остановился возле огромной карты Средиземноморья.
И только после этого заговорил.
— Вы правы.
По залу словно прошёл порыв ветра.
Кто-то удивлённо поднял голову.
Кто-то нахмурился.
Кто-то побледнел.
— Да, — повторил Антиох. — Я готовлюсь к большой

войне.
Он повернулся к карте.
— Потому что вижу угрозу.
И потому что не собираюсь ждать, пока эта угроза сама

придёт к нашим границам.
Его палец коснулся Италии.
Небольшого участка суши на западном краю известного

мира.
Но все присутствующие сразу поняли, о ком идёт речь.
Рим.



 
 
 

Несколько секунд стояла абсолютная тишина.
Затем один из сатрапов осторожно произнёс:
— Государь... Рим далеко.
Антиох посмотрел на него.
Спокойно.
Без раздражения.
— Сегодня далеко.
— Но...
— А завтра?
Сатрап замолчал.
Потому что ответа у него не было.
В этот момент открылись двери.
Придворный распорядитель поспешно вошёл в зал и по-

клонился.
— Простите, государь.
— Что случилось?
— Прибыл ваш гость.
Антиох слегка улыбнулся.
— Пригласите его.
Через несколько мгновений в зал вошёл высокий пожилой

человек в простом плаще.
Никаких драгоценностей.
Никаких знаков власти.
Никакой охраны.
Но едва он появился, многие присутствующие невольно

выпрямились.



 
 
 

Некоторые даже изменились в лице.
Они узнали его сразу.
Ганнибал Барка.
Человек, который заставил Рим дрожать.
Человек, чьё имя до сих пор произносилось в сенате с

ненавистью.
Человек, который сейчас спокойно вошёл в царский совет

Азии.
Антиох посмотрел на потрясённые лица своих военачаль-

ников.
И впервые за всё заседание позволил себе лёгкую улыбку.
Потому что теперь главный разговор только начинался.

Несколько мгновений в зале стояла тишина.
Не та тишина, которая возникает из вежливости или стра-

ха нарушить церемонию. Другая. Настоящая. Когда десят-
ки людей одновременно осознают, что перед ними находит-
ся человек, чьё имя давно превратилось в легенду.

Многие из присутствующих никогда не видели Ганниба-
ла.

Но знали о нём все.
Ещё совсем недавно матери в Италии пугали его именем

детей. Римские сенаторы вздрагивали при одном упомина-
нии карфагенянина. Полководцы изучали его походы. Союз-
ники Рима ненавидели его. Враги Рима восхищались.

И вот теперь этот человек стоял перед ними.



 
 
 

Постаревший.
Поседевший.
Переживший своё государство.
Но не сломленный.
Антиох внимательно наблюдал за лицами своих воена-

чальников.
Любопытно было видеть, как меняется выражение опыт-

ных солдат, привыкших смотреть в глаза смерти. Некоторые
не скрывали уважения. Некоторые — настороженности. А
кое-кто явно задавался вопросом, зачем царь привёз в сто-
лицу человека, которого Рим до сих пор считает своим смер-
тельным врагом.

Ганнибал между тем спокойно остановился посреди зала
и слегка поклонился.

Без подобострастия.
Без высокомерия.
Так кланяется человек, который давно никому ничего не

должен доказывать.
— Рад видеть столь прославленных воинов державы Се-

левкидов, — произнёс он.
Голос его оказался неожиданно спокойным и глубоким.
— Мы тоже рады приветствовать великого Ганнибала, —

ответил Антиох. — И надеемся воспользоваться его опытом.
По залу пробежало едва заметное движение.
Фраза была простой.
Но смысл её поняли все.



 
 
 

Опыт какого рода мог понадобиться царю Азии именно
сейчас?

Только один.
Опыт войны с Римом.
Антиох вернулся к карте.
— Господа, — сказал он, обращаясь к собравшимся, —

сегодня я хочу, чтобы вы услышали человека, который зна-
ет нашего будущего противника лучше любого живущего на
земле.

Он посмотрел на карфагенянина.
— Скажите мне, Ганнибал. Что является главной силой

Рима?
Вопрос вызвал лёгкое удивление.
Ответ казался очевидным.
Легионы.
Все ожидали именно этого.
Однако Ганнибал ответил сразу:
— Люди.
Некоторые переглянулись.
— Не армия? — уточнил один из военачальников.
— Нет.
— Не сенат?
— Нет.
— Не союзники?
Ганнибал покачал головой.
— Всё это важно. Но главное — люди.



 
 
 

Он медленно подошёл к карте.
Провёл пальцем по Италии.
— На поле Канн я уничтожил армию, которую многие

считали непобедимой.
Некоторые из присутствующих кивнули.
О той битве знали все.
— В тот день погибло столько римлян, что большинство

государств заключило бы мир немедленно.
Карфагенянин поднял взгляд.
— Но Рим поступил иначе.
В его голосе не было восхищения.
Лишь констатация факта.
— Через несколько месяцев появились новые армии.
Через год появились новые армии.
Потом ещё новые.
Они проигрывали.
Умирали.
Возвращались.
И снова воевали.
Зевксид нахмурился.
— Это дисциплина.
— Нет, — ответил Ганнибал.
— Тогда что?
— Убеждение.
Полководец посмотрел на него с интересом.
— Поясните.



 
 
 

Карфагенянин на мгновение задумался.
Словно подбирая наиболее точные слова.
— Каждый римлянин считает, что Республика принадле-

жит лично ему.
Поэтому поражение государства воспринимается как его

собственное поражение.
Каждая война становится его личной войной.
Каждая победа — его личной победой.
Он обвёл взглядом зал.
— Вы можете убить армию.
Но как убить подобную идею?
Ответа не последовало.
Потому что никто не знал ответа.
Даже сам Ганнибал.
Антиох слушал внимательно.
В памяти всплывали уже знакомые мысли.
Именно поэтому Рим переживал катастрофы, которые

уничтожили бы любую эллинистическую державу.
Именно поэтому его нельзя было победить традиционны-

ми методами.
Один из молодых командиров неожиданно усмехнулся.
— При всём уважении, великий Ганнибал, но Рим всё-

таки смертен.
Несколько человек недовольно покосились на него.
Однако карфагенянин лишь кивнул.
— Конечно.



 
 
 

— Тогда почему вы говорите так, будто его невозможно
победить?

Ганнибал посмотрел на него долгим взглядом.
— Потому что я единственный человек в этом зале, кото-

рый пытался.
Молодой офицер мгновенно покраснел.
По залу прокатилась волна приглушённого смеха.
Даже Антиох едва заметно улыбнулся.
Но затем Ганнибал продолжил уже серьёзно:
— Рим можно победить. Вопрос лишь в том, готовы ли

вы вести войну, которую ещё никто не вёл.
Эти слова сразу заставили всех насторожиться.
Даже самых скептически настроенных.
Потому что сейчас говорил не теоретик.
Не историк.
Не придворный философ.
Говорил человек, который двадцать лет воевал против

сильнейшей республики мира.
И едва её не уничтожил.
Антиох почувствовал, что совет постепенно меняется.
Теперь это было уже не обычное заседание.
И не обсуждение возможных угроз.
С этого момента начиналось формирование новой стра-

тегии.
Стратегии, которой не существовало ни в одной хронике

и ни в одном свитке.



 
 
 

И которая могла либо возвысить державу Селевкидов до
невиданного могущества...

Либо привести её к гибели.
Но впервые за долгое время он смотрел на этот риск спо-

койно. Потому что теперь был не один.
Рядом находился человек, который знал Рим лучше лю-

бого живущего.
А это уже меняло правила игры.

Совет закончился далеко за полдень.
Когда последние военачальники покинули зал, а тяжёлые

двери закрылись за ними, в огромном помещении неожидан-
но стало тихо. Настолько тихо, что стал слышен плеск воды
в мраморном бассейне внутреннего дворика.

Антиох подошёл к окну.
Внизу расстилалась Антиохия.
Столица жила своей жизнью.
Где-то спорили торговцы.
Куда-то торопились чиновники.
На улицах играли дети.
В гавани разгружали корабли.
Мир продолжал существовать так, словно ничего особен-

ного не происходило.
Хотя на самом деле произошло очень многое.
Сегодня впервые высшие люди державы услышали вещи,

которые раньше предпочитали не замечать.



 
 
 

И главное — они услышали их не от своего царя.
А от человека, который уже прошёл через столкновение

с Римом.
Прошёл и выжил.
Не победил.
Но и не был сломлен.
Для Антиоха это было важно.
Очень важно.
Потому что многие полководцы любят слушать победите-

лей.
Но иногда гораздо полезнее выслушать человека, который

знает цену поражению.
Ганнибал стоял возле карты.
После ухода остальных он долго рассматривал Италию.
Молчаливо.
Сосредоточенно.
Так смотрят не на рисунок.
На память.
На месте древних дорог его взгляд словно видел совсем

другие картины.
Марширующие колонны.
Пыль.
Сигнальные трубы.
Лагерные костры.
Кровь на полях сражений.
Двадцать лет войны невозможно забыть.



 
 
 

Даже если очень захотеть.
— Вы до сих пор там, не так ли? — неожиданно спросил

Антиох.
Ганнибал медленно поднял голову.
— Где?
— В Италии.
Карфагенянин некоторое время молчал.
Потом усмехнулся. Не весело.
Скорее печально.
— Иногда мне кажется, что я никогда оттуда не уходил.
Антиох кивнул.
Этот ответ он понимал.
Сам он никогда не командовал армиями древнего мира.
Но за свою жизнь видел достаточно людей, прошедших

через большие войны.
Некоторые возвращались домой.
Другие оставались на войне навсегда.
Даже спустя десятилетия.
Ганнибал подошёл к окну.
Некоторое время оба молчали.
Затем карфагенянин заговорил:
— Ваши полководцы умны.
— Я знаю.
— Но они не понимают опасности.
— Тоже знаю.
Ганнибал посмотрел на него внимательно.



 
 
 

— Тогда почему вы не сказали им больше?
Антиох невольно улыбнулся.
Вопрос был закономерным.
Но ответ на него лежал гораздо глубже, чем мог показать-

ся.
— Потому что люди редко принимают новую истину це-

ликом. Особенно если она разрушает привычный мир.
Карфагенянин задумчиво кивнул.
— Поэтому вы показываете её постепенно.
— Именно.
— Как осаждённую крепость.
— Как крепость.
Некоторое время они смотрели друг на друга.
И оба понимали, что сейчас говорят не о военном совете.
И даже не о Риме.
О людях.
— Сколько времени у нас есть? — спросил Ганнибал.
Антиох ответил не сразу.
Он вновь подошёл к карте.
Провёл рукой вдоль побережья Греции.
Затем вдоль Италии.
После чего медленно произнёс:
— Меньше, чем хотелось бы.
Карфагенянин слегка нахмурился.
— Настолько плохо?
— Настолько.



 
 
 

На самом деле Андрей Воронов прекрасно понимал ситу-
ацию. Даже лучше, чем хотелось бы.

В отличие от окружающих он знал направление движения
истории.

Знал, что Рим уже почувствовал собственную силу.
Знал, что после победы над Карфагеном аппетиты Рес-

публики будут только расти.
Знал, что впереди Македония.
Греция.
Малая Азия.
Весь Восток.
Постепенно.
Шаг за шагом.
Год за годом.
Рим будет поглощать мир.
Не потому что римляне хуже или лучше остальных.
Просто потому, что в данный момент именно они строят

наиболее эффективную систему расширения.
А эффективные системы побеждают красивые. Почти

всегда.
— Я думаю о другом, — неожиданно сказал Ганнибал.
— О чём?
— О союзниках.
Антиох повернулся.
Вот теперь разговор переходил к действительно важным

вещам.



 
 
 

— Продолжайте.
— Одни мы можем выиграть войну.
Но не мир.
Карфагенянин подошёл к столу.
— Если мы хотим остановить Рим, потребуется коалиция.
Настоящая.
Не временный союз испуганных государств.
А объединение тех, кто понимает угрозу.
Антиох почувствовал, как внутри возникает знакомое

удовлетворение.
Именно этого ответа он ждал.
Потому что сам думал так же.
Любая большая держава падает не тогда, когда проигры-

вает битву.
А тогда, когда оказывается в политическом одиночестве.
— Македония, — произнёс он.
— Да.
— Этолийцы.
— Возможно.
— Некоторые греческие города.
— Если убедить их вовремя.
Ганнибал ненадолго замолчал.
Потом добавил:
— И ещё одно.
Антиох внимательно посмотрел на него.
— Что именно?



 
 
 

Карфагенянин медленно перевёл взгляд на запад.
Туда, где за морем находилась Италия.
— Нужно заставить римлян воевать дома.
Не в Греции.
Не в Азии.
Не на островах.
Дома.
На собственной земле.
Несколько секунд в зале было тихо.
Потом Антиох медленно улыбнулся.
Впервые за весь день.
Потому что именно это он и хотел услышать.
Не оборону.
Не ожидание.
Не осторожность.
А наступление.
Настоящее наступление.
Туда, где противник чувствует себя хозяином мира.
Солнечный луч медленно скользнул по карте и лёг на Ита-

лию.
Ни Антиох, ни Ганнибал этого не заметили.
Они уже обсуждали порты, армии, флоты и возможные

маршруты.
Обсуждали спокойно.
Деловито.
Почти буднично.



 
 
 

Так, словно речь шла не о судьбе великой республики.
А о рядовой военной кампании.
Но где-то далеко, за морем, сенаторы Рима по-прежнему

заседали в своём городе, уверенные в том, что самые страш-
ные испытания уже остались позади.

Они ещё не знали, что два человека в Антиохии нача-
ли искать способ закончить историю Рима раньше, чем она
успеет стать великой.

На следующий день Антиох приказал собрать лишь узкий
круг людей.

Без придворной пышности.
Без длинных церемоний.
Без толпы советников, которые любят говорить больше,

чем знают.
В небольшой зале дворца собрались только те, кому царь

действительно доверял: Зевксид, начальник царской раз-
ведки Гермий, командующий флотом Поликсенид и ещё
несколько опытных военачальников.

Ганнибал тоже присутствовал.
Теперь уже не как знаменитый гость.
И не как почётный изгнанник.
Он постепенно становился тем, кем и должен был стать с

самого начала — одним из архитекторов будущей войны.
Разговор начался с карты.
Большой карты Средиземного моря, занимавшей почти



 
 
 

всю стену.
Антиох долго стоял перед ней, заложив руки за спину.
Он не торопился начинать.
За последние недели он заметил одну любопытную вещь.
Чем важнее решение, тем меньше нужно спешить.
Спешка хороша на поле боя, когда противник уже движет-

ся.
Но не тогда, когда создаётся стратегия.
Стратегия любит терпение.
— Скажите мне, — наконец произнёс он, не оборачива-

ясь, — где находится главная сила Рима?
Несколько человек удивлённо переглянулись.
Вопрос уже звучал вчера.
Однако ответы последовали разные.
— В легионах, — сказал один.
— В союзниках, — предположил другой.
— В деньгах, — заметил Гермий.
Антиох выслушал всех.
После чего посмотрел на Ганнибала.
Карфагенянин едва заметно улыбнулся.
Он уже понимал замысел царя.
— Главная сила Рима находится здесь.
Его палец коснулся вовсе не Италии.
Не Рима.
Не Лация.
Он провёл линию по всему краю Средиземноморью.



 
 
 

От Сицилии до Испании.
— Это их мир, — продолжил Ганнибал. — Их дороги. Их

торговля. Их союзники. Их страхи. Их надежды.
Он обвёл взглядом присутствующих.
— Вы все думаете о Риме как о городе.
Это ошибка.
Рим давно перестал быть просто городом.
Он стал системой.
При этих словах Антиох внутренне усмехнулся.
Сколько раз за свою прошлую жизнь он слышал подобные

определения.
Государственная система.
Военная система.
Политическая система.
Теперь человек, живший более двух тысяч лет назад, при-

шёл к тому же выводу собственным опытом.
История порой любит иронию.
— Тогда что вы предлагаете? — спросил Зевксид.
Ганнибал задумался.
На несколько секунд в его лице вновь проступил тот пол-

ководец, который когда-то смотрел на Альпы и видел не пре-
граду, а маршрут.

— Я предлагаю заставить их растянуть силы.
— Каким образом?
— Везде.
Ответ вызвал лёгкое недоумение.



 
 
 

Но карфагенянин уже продолжал:
— Если война начнётся только между Римом и нами, они

сосредоточат все силы против нас.
Если же одновременно вспыхнут восстания в Греции, бес-

порядки в Италии, мятежи среди недовольных союзников и
давление на море...

Он сделал паузу.
— Тогда они впервые окажутся вынуждены выбирать.
Антиох внимательно наблюдал за реакцией присутствую-

щих.
И видел, как постепенно меняются лица.
Военачальники начинали понимать.
Не всё.
Пока ещё не всё.
Но направление мысли они уже уловили.
Гермий задумчиво провёл пальцами по бороде.
— Это потребует огромной подготовки.
— Да, — спокойно согласился Ганнибал.
— Нескольких лет.
— Возможно.
— И огромных денег.
— Безусловно.
Начальник разведки неожиданно усмехнулся.
— Тогда это похоже на хороший план.
В комнате раздался сдержанный смех.
Даже Антиох улыбнулся.



 
 
 

Однако вскоре веселье исчезло.
Потому что разговор перешёл к более серьёзным вещам.
К разведке.
К агентам.
К информации.
И тут неожиданно выяснилось, что положение дел далеко

не столь радужно.
Сведения о римской политике поступали нерегулярно.
Сеть осведомителей в Греции была недостаточной.
В Италии её фактически не существовало.
А о настроениях среди римских союзников приходилось

судить по обрывкам слухов.
Антиох слушал молча.
Чем дальше продолжался доклад, тем больше хмурился.
Наконец он поднял руку.
— Достаточно.
Все замолчали.
Царь некоторое время смотрел на карту.
Затем медленно произнёс:
— Значит, мы собираемся воевать с сильнейшей держа-

вой Запада, почти ничего не зная о том, что происходит
внутри неё.

Никто не ответил.
Потому что возразить было нечего.
Антиох повернулся к Гермию.
— Сколько времени потребуется, чтобы создать полно-



 
 
 

ценную сеть в Италии?
Начальник разведки задумался.
— Если не жалеть средств...
— Не жалеть.
— Тогда около года.
— Начинайте.
— Государь?
— Немедленно.
В голосе царя появилось что-то новое.
Что-то такое, чего многие ещё не замечали раньше.
Твёрдость человека, который уже принял решение и боль-

ше не собирается обсуждать саму необходимость действия.
Можно спорить о способах.
О сроках.
О деталях.
Но не о цели.
Совещание продолжалось до самого вечера.
Когда последние участники разошлись, за окнами уже

сгущались сумерки.
Антиох остался в зале один.
Почти один.
Потому что через несколько минут рядом бесшумно по-

явился Ганнибал.
Некоторое время оба молчали.
Потом карфагенянин произнёс:
— Вы изменились.



 
 
 

Антиох повернул голову.
— В каком смысле?
— Большинство правителей думает о ближайшем походе.
Вы думаете о войне через пять лет.
Он немного помолчал.
— Это редкое качество.
Антиох посмотрел на темнеющее небо за окнами.
Если бы Ганнибал только знал, насколько редкое.
Если бы знал, что рядом с ним стоит человек, видевший

последствия на две тысячи лет вперёд.
Человек, который прекрасно понимал, чем заканчивается

недооценка Рима.
Именно поэтому права на ошибку у него почти не было.
За окнами над столицей постепенно загорались огни.
Внизу шумела вечерняя Антиохия.
А в царском дворце уже начиналась работа, которая ещё

не была войной.
Но без которой никакая война не может быть выиграна.
Работа по созданию будущего.
И впервые за много лет это будущее собирались писать не

в Риме.
Первый ход
Прошло около двух недель.
На первый взгляд в государстве ничего не изменилось.
По дорогам по-прежнему двигались караваны.
В портах разгружались корабли.



 
 
 

Чиновники собирали налоги.
Сатрапы отправляли донесения.
Придворные интриговали, как интриговали всегда.
Мир жил своей обычной жизнью.
Но только на первый взгляд.
Потому что под этой внешней неподвижностью уже начи-

налось движение.
Медленное.
Почти незаметное.
Именно такое, которое впоследствии меняет судьбы госу-

дарств.
Из Антиохии один за другим уходили люди.
Кто-то отправлялся в Грецию под видом купца.
Кто-то ехал в Македонию.
Кто-то нанимался на корабли, идущие к берегам Италии.
Некоторые исчезали без следа даже для своих знакомых.
Так начинала расти новая разведывательная сеть.
Не огромная.
Пока ещё нет.
Но достаточно живая, чтобы пустить корни.
Антиох наблюдал за этим с удовлетворением.
Любая армия начинается с информации.
Без неё даже самые храбрые солдаты превращаются в

слепцов.
Эту истину он усвоил ещё в другой жизни.
И теперь собирался использовать её на полную силу.



 
 
 

В тот вечер он работал в своём кабинете.
На столе лежали карты.
Свитки.
Доклады.
Расчёты снабжения.
Список командиров.
Сведения о состоянии флота.
Десятки мелочей, из которых складывается могущество

государства.
Работа была утомительной.
Но необходимой.
Именно на таких бумагах выигрываются войны задолго до

первого сражения.
Когда в дверь постучали, было уже темно.
— Войдите.
На пороге появился Гермий.
По его лицу Антиох сразу понял: новости важные.
Очень важные.
Начальник разведки вошёл и молча протянул запечатан-

ный свиток.
— Только что прибыл курьер из Родоса.
Антиох сломал печать.
Развернул донесение.
Пробежал глазами первые строки.
И почувствовал, как внутри медленно возникает знакомое

ощущение опасности.



 
 
 

Римляне двигались быстрее, чем ожидалось.
Намного быстрее.
Сенат уже начал переговоры с рядом греческих госу-

дарств.
Послы Республики появились в нескольких городах почти

одновременно.
Шли активные консультации.
Заключались соглашения.
Обсуждались будущие военные обязательства.
Пока всё выглядело вполне мирно.
Но Антиох прекрасно понимал смысл происходящего.
Рим заранее готовил почву.
Он дочитал донесение до конца.
Затем молча передал его Ганнибалу, который в этот мо-

мент находился в кабинете.
Карфагенянин внимательно изучил текст.
И тоже нахмурился.
— Они начали раньше.
— Да.
— Насколько раньше?
Антиох подошёл к карте.
Некоторое время смотрел на западное побережье Греции.
Затем ответил:
— Думаю, они уже приняли решение.
Ганнибал медленно свернул свиток.
На его лице не было тревоги.



 
 
 

Только сосредоточенность.
Полководец слишком долго жил среди опасностей, чтобы

пугаться плохих новостей.
Но значение донесения он понимал прекрасно.
— Тогда времени действительно мало.
— Меньше, чем хотелось бы.
Некоторое время оба молчали.
За окнами шумел ночной город.
Ветер колыхал пламя светильников.
Где-то далеко лаяли собаки.
Обычная ночь.
Одна из тысяч ночей, которые переживала Антиохия за

свою долгую историю.
Но именно такие ночи иногда становятся границей между

эпохами.
Наконец Антиох поднял взгляд.
— Хорошо.
Ганнибал вопросительно посмотрел на него.
— Хорошо? — переспросил он.
— Да.
На лице царя неожиданно появилась спокойная улыбка.
— Значит, мы всё рассчитали правильно.
Карфагенянин слегка удивился.
— Поясните.
— Если противник начал действовать раньше, чем мы

ожидали, значит он тоже чувствует приближение столкнове-



 
 
 

ния.
Он подошёл к карте.
Коснулся пальцем Италии.
— А это означает, что Рим ещё не настолько уверен в себе,

как хочет казаться.
Ганнибал несколько секунд смотрел на него.
Потом медленно кивнул.
И впервые за весь вечер тоже улыбнулся.
Совсем чуть-чуть.
Но искренне.
— Знаете, государь...
— Да?
— Начинаю понимать, почему мне захотелось вас выслу-

шать.
Антиох тихо рассмеялся.
— Надеюсь, это не было ошибкой.
— Посмотрим.
Они ещё долго стояли над картой.
Два человека из разных миров.
Один — величайший полководец своего времени.
Другой — человек, знавший будущее, которое ещё не на-

ступило.
И оба понимали, что впереди их ждёт не просто война.
Впереди была схватка за направление истории.
Поздно ночью, когда во дворце уже почти погасли огни,

Антиох остался один.



 
 
 

Он вышел на балкон.
Посмотрел на звёзды.
На бесконечное небо над спящей столицей.
И впервые за долгое время почувствовал не тревогу.
А предвкушение.
Опасное.
Почти забытое чувство.
Чувство человека, который наконец увидел перед собой

цель, достойную всех его сил.
Где-то далеко на западе под тем же небом стоял Рим.
Могущественный.
Богатый.
Уверенный в собственной судьбе.
Пока ещё уверенный.
Антиох смотрел в темноту и думал о том, что судьба —

это всего лишь другое название для цепочки решений.
А решения уже были приняты.
Война ещё не началась.
Но мир уже изменился.



 
 
 

 
Глава 4

 
Тени над Эгейским морем
Весна пришла на Восток незаметно.
Сначала исчезли холодные ветры, спускавшиеся зимой с

гор. Затем зазеленели сады вокруг Антиохии. Потом вдоль
дорог появились первые караваны, двигавшиеся быстрее и
увереннее, чем в дождливые месяцы.

Жизнь продолжала своё обычное течение.
Для большинства людей мир оставался прежним.
Крестьянин думал о будущем урожае.
Купец — о прибыли.
Ремесленник — о заказах.
Даже многие придворные по-прежнему считали, что глав-

ной заботой государства являются дворцовые интриги и
борьба за влияние.

Но существовал и другой мир.
Мир, скрытый за стенами дворца.
Мир донесений, карт, тайных переговоров и решений, ко-

торые не предназначались для чужих глаз.
Именно в этом мире теперь жил Антиох.
Каждое утро начиналось одинаково.
С первыми лучами солнца к нему приносили свитки.
Иногда два или три.
Иногда десятки.



 
 
 

Сообщения приходили из Греции, Малой Азии, Финикии,
Македонии.

Постепенно начинали работать люди, которых Гермий от-
правил по всему Средиземноморью.

Информация текла тонкими ручейками.
Пока ещё разрозненная.
Пока ещё неполная.
Но её становилось всё больше.
А вместе с ней приходило понимание того, насколько

быстро меняется обстановка.
В одно из таких утр Антиох сидел в своём рабочем каби-

нете.
Окна были распахнуты настежь.
Из сада доносился запах цветущих апельсиновых дере-

вьев.
Пели птицы.
Где-то журчала вода.
Мир выглядел спокойным.
Почти безмятежным.
Тем сильнее контрастировали с этой красотой свитки, ле-

жавшие перед царём.
Он медленно читал очередное донесение.
Затем перечитал его снова.
И только после этого поднял взгляд.
— Любопытно.
Сидевший напротив Ганнибал отложил чашу с вином.



 
 
 

— Что именно?
Антиох протянул ему свиток.
Карфагенянин быстро пробежал глазами текст.
На его лице появилась задумчивость.
— Значит, всё-таки Македония.
— Да.
— И что думаете?
Антиох поднялся.
Подошёл к карте.
Некоторое время молча рассматривал Балканы.
Македонское царство всё ещё оставалось серьёзной си-

лой.
Не такой, как во времена Александра.
Но всё же достаточно могущественной.
Особенно для Рима.
Именно поэтому римляне никогда не оставляли её без

внимания.
Слишком опасный сосед.
Слишком громкое прошлое.
Слишком много воспоминаний.
— Думаю, — наконец произнёс Антиох, — что римляне

боятся не нынешней Македонии.
— А какой?
— Той, которая может появиться.
Ганнибал слегка улыбнулся.
— Хороший ответ.



 
 
 

— Единственно возможный.
Он остановился возле окна.
На дорожках сада работали рабы.
Вдали виднелись белые стены дворца.
Мир выглядел удивительно мирным.
Но Андрей Воронов прекрасно понимал: именно такие

времена наиболее опасны.
Большие войны редко начинаются в хаосе.
Чаще всего они рождаются среди спокойствия.
Когда люди ещё не понимают, что будущее уже движется

к ним навстречу.
В этот момент в кабинет вошёл Гермий.
Начальник разведки выглядел усталым.
В последние месяцы ему приходилось работать больше,

чем когда-либо прежде.
Однако в глазах светилось удовлетворение человека, чьи

усилия начинают приносить плоды.
— Есть новости из Греции, государь.
Антиох жестом предложил продолжать.
— Наши люди подтверждают: римские послы ведут пере-

говоры сразу в нескольких городах.
Некоторые полисы готовы поддержать их.
Некоторые колеблются.
Но главное не это.
— А что главное?
Гермий немного помедлил.



 
 
 

— Они задают слишком много вопросов о вас.
В кабинете стало тихо.
Ганнибал медленно поставил чашу на стол.
— О царе?
— Да.
— Какие именно вопросы?
— О численности армии.
О строительстве кораблей.
О запасах зерна.
О состоянии дорог.
О гарнизонах.
О финансах.
Практически обо всём.
Антиох обменялся взглядом с карфагенянином.
Оба подумали об одном и том же.
Римляне собирали сведения.
Причём весьма целенаправленно.
Это уже не было обычным дипломатическим любопыт-

ством.
Так ведут себя люди, которые готовятся принимать се-

рьёзные решения.
— Что ж, — спокойно произнёс Антиох. — Значит, мы

им интересны.
— И это вас не беспокоит? — осторожно спросил Гермий.
Царь неожиданно усмехнулся.
— Наоборот.



 
 
 

Начальник разведки удивлённо моргнул.
— Наоборот?
— Конечно.
Если бы Рим нас игнорировал, вот тогда стоило бы вол-

новаться.
Ганнибал тихо рассмеялся.
Гермий перевёл взгляд с одного на другого и впервые за

разговор почувствовал странное ощущение.
Словно эти двое уже давно ведут партию, правила которой

известны только им.
А все остальные лишь постепенно начинают понимать,

что игра вообще началась.
За окнами шумел весенний сад.
Над Антиохией светило яркое солнце.
Но над Эгейским морем уже собирались первые тени

большой войны.
И пока ещё очень немногие люди в мире были способны

их увидеть.

Через несколько дней после разговора с Гермием во дво-
рец прибыл необычный гость.

Официально он считался купцом из Коринфа.
По крайней мере именно так было записано в документах

городской стражи.
Он прибыл с небольшим караваном, привёз ткани, олив-

ковое масло и несколько ящиков дорогого вина.



 
 
 

Всё выглядело совершенно обыденно.
Слишком обыденно.
Поэтому Гермий лично встретил его ещё до того, как тот

успел разгрузить товары.
А спустя несколько часов человек уже сидел в небольшом

помещении рядом с царским кабинетом.
Без купеческой улыбки.
Без показной беспечности.
И без лишних свидетелей.
Когда Антиох вошёл, гость поднялся.
На вид ему было около сорока лет.
Ничем не примечательное лицо.
Таких людей обычно забывают через несколько минут по-

сле встречи.
Именно поэтому они часто становятся лучшими развед-

чиками.
— Государь.
— Садитесь.
Мужчина подчинился.
Некоторое время царила тишина.
Антиох внимательно изучал собеседника.
Тот спокойно выдерживал взгляд.
Это уже говорило о многом.
— Вы прибыли из Греции?
— Да.
— И что говорят греки?



 
 
 

Разведчик невесело усмехнулся.
— То же, что говорили всегда. Все хотят свободы. Но каж-

дый понимает её по-своему.
Антиох кивнул.
Ответ был точным.
Очень точным.
Греческий мир никогда не страдал от недостатка талан-

тов.
И никогда не страдал от недостатка амбиций.
Проблема заключалась в другом.
Каждый город мечтал быть первым.
Каждый союз считал себя самым важным.
Каждый политик видел будущее исключительно через

призму собственных интересов.
Именно поэтому Македония сумела подчинить Элладу.
Именно поэтому позже это сделали римляне.
Разделёнными людьми всегда проще управлять.
— А если говорить серьёзно? — спросил Антиох.
Гость помрачнел.
— Многие обеспокоены.
— Чем?
— Римом.
Эти слова прозвучали негромко.
Но в комнате словно стало прохладнее.
— Продолжайте.
— Всё чаще звучат разговоры о том, что после Македонии



 
 
 

римляне займутся остальными. Некоторые не верят. Неко-
торые смеются. Но всё больше людей начинают задаваться
вопросом...

Он замолчал.
— Каким вопросом?
— Не станут ли они следующими.
Антиох обменялся взглядом с Гермием.
Вот оно.
То самое настроение, которого он ожидал.
Не открытый страх.
Не готовность к восстанию.
Пока ещё нет.
Но первые сомнения.
А сомнения иногда опаснее ненависти.
Потому что именно из них рождаются союзы.
После ухода разведчика Антиох долго стоял у окна.
Весенний ветер шевелил занавеси.
Где-то во дворе слышались голоса слуг.
Всё было спокойно.
Но его мысли находились далеко отсюда.
В Греции.
В Македонии.
В Италии.
Ганнибал появился ближе к вечеру.
По выражению лица царя он сразу понял, что получены

новые сведения.



 
 
 

— Новости хорошие?
— Зависит от точки зрения.
Карфагенянин сел напротив.
— Расскажите.
Когда доклад был закончен, Ганнибал некоторое время

молчал.
Потом задумчиво провёл рукой по седым волосам.
— Люди начинают бояться.
— Да.
— Это хорошо.
Антиох поднял бровь.
— Хорошо?
— Конечно.
Пока люди уверены в непобедимости Рима, они будут по-

корно принимать его власть.
Но как только появляется сомнение...
Он слегка улыбнулся.
— Мир становится намного интереснее.
Антиох невольно рассмеялся.
Иногда он забывал, насколько опасным человеком был си-

дящий перед ним человек.
Не для друзей.
Для врагов.
Ганнибал умел видеть возможности там, где другие заме-

чали лишь проблемы.
Именно поэтому когда-то он едва не уничтожил Рим.



 
 
 

— Однако одних сомнений мало, — продолжил карфаге-
нянин.

— Согласен.
— Нужна надежда.
Эта мысль заставила Антиоха задуматься.
Потому что она попадала точно в цель.
Люди редко идут на риск только из страха.
Для борьбы им требуется нечто большее.
Вера в возможность победы.
Ганнибал словно прочитал его мысли.
— Когда я высадился в Италии, многие союзники Рима

ненавидели его.
Но далеко не все присоединились ко мне.
Знаете почему?
— Почему?
— Они не были уверены, что я выиграю.
Он произнёс это спокойно.
Без горечи.
Без попыток оправдаться.
Просто как человек, извлёкший урок из собственного

прошлого.
Солнце постепенно клонилось к горизонту.
Длинные тени легли на пол кабинета.
За окнами золотились крыши Антиохии.
Город жил своей жизнью, не подозревая, что в этот мо-

мент решается судьба будущей войны.



 
 
 

— Значит, нам нужна не только армия, — тихо произнёс
Антиох.

— Да.
— Не только союзники.
— Да.
— И даже не только победы.
Ганнибал внимательно посмотрел на него.
И медленно кивнул.
— Нам нужна репутация будущих победителей.
Несколько секунд они молчали.
Потому что оба понимали значение этих слов.
Большие империи рушатся не тогда, когда проигрывают

первое сражение.
Они начинают рушиться тогда, когда мир перестаёт ве-

рить в их непобедимость.
За окном заходило солнце.
На западе небо окрашивалось в багровые тона.
И Антиох неожиданно подумал, что именно там, далеко

за морем, сейчас тоже наступает вечер.
Над Италией.
Над Тибром.
Над городом, который считал себя хозяином судьбы.
Рим ещё не видел опасности.
Но опасность уже смотрела на него.
Очень внимательно.



 
 
 

Несколько дней спустя во дворец прибыл гонец из Селев-
кии.

Он проскакал почти без остановок, меняя лошадей на
почтовых станциях, и потому выглядел так, словно не спал
уже неделю.

Пыль покрывала его плащ толстым серым слоем.
Губы потрескались от ветра.
Но свиток, который он привёз, был сухим и невредимым.
Это означало, что человек понимал цену порученного ему

дела.
Антиох развернул донесение ещё до того, как гонцу успе-

ли подать воду.
Читал медленно.
Внимательно.
Затем отложил свиток и некоторое время сидел непо-

движно.
Ганнибал, находившийся рядом, терпеливо ждал.
Он давно научился не торопить людей в минуты размыш-

лений.
Особенно тех, от чьих решений зависит судьба госу-

дарств.
— Что случилось? — спросил он наконец.
Антиох поднял взгляд.
— Ничего неожиданного.
— Обычно именно так начинаются плохие новости.
Царь усмехнулся.



 
 
 

— Возможно.
Он передал свиток карфагенянину.
Тот прочитал несколько строк.
Затем ещё несколько.
Лицо его стало серьёзным.
— Египет.
— Да.
— Они тоже начали двигаться.
Некоторое время оба молчали.
За долгие века государства научились чувствовать при-

ближение больших перемен почти так же хорошо, как моря-
ки чувствуют надвигающийся шторм.

Никто ещё не видел молнии.
Никто ещё не слышал грома.
Но воздух уже менялся.
И самые опытные понимали это раньше других.
Птолемеевский Египет внимательно наблюдал за проис-

ходящим.
Слишком внимательно.
Послы зачастили в греческие города.
Купцы внезапно начали проявлять интерес к передвиже-

нию армий.
Правители приграничных областей получали странные

письма.
Всё выглядело законно.
Всё выглядело мирно.



 
 
 

Но за внешней вежливостью чувствовалась тревога.
— Они боятся нас, — произнёс Ганнибал.
— Нет.
— Нет?
— Они боятся неизвестности.
Антиох подошёл к окну.
Солнце уже клонилось к закату.
На площади перед дворцом торговцы сворачивали лавки.
Слуги зажигали факелы.
Город постепенно готовился к ночи.
— Когда государства не понимают, что происходит, они

начинают готовиться ко всему сразу.
Ганнибал задумчиво кивнул.
— А ведь верно.
— Египет опасается нас.
Опасается Рима.
Опасается Македонии.
Опасается будущего.
Он усмехнулся.
— В этом отношении они ничем не отличаются от обыч-

ных людей.
Карфагенянин некоторое время молчал.
Потом неожиданно спросил:
— Вы часто думаете о будущем?
Антиох едва заметно улыбнулся.
Если бы собеседник только знал, насколько странным был



 
 
 

этот вопрос.
— Достаточно часто.
— И что вы там видите?
В кабинете повисла тишина.
За окнами медленно угасал день.
Слышались крики птиц, возвращавшихся в сады вдоль

Оронта.
Где-то далеко перекликалась городская стража.
Мир жил своей жизнью.
Обычной.
Привычной.
Но для Андрея Воронова этот вопрос оказался неожидан-

но тяжёлым.
Потому что он действительно видел будущее.
Только не мог никому рассказать о нём.
Перед внутренним взором на мгновение возникли карти-

ны, знакомые лишь ему одному.
Легионы, шагающие по всей Европе.
Орлы над Британией.
Орлы над Дунаем.
Орлы над Сирией.
Колизей.
Императоры.
Столетия римского господства.
А затем ещё две тысячи лет истории, выросшие из этого

корня.



 
 
 

Он моргнул.
Видение исчезло.
Перед ним вновь был кабинет царя Антиоха.
И седой карфагенянин, ожидающий ответа.
— Я вижу возможности, — спокойно сказал Антиох.
Ганнибал внимательно посмотрел на него.
Слишком внимательно.
Словно почувствовал, что за этими словами скрывается

гораздо больше.
Но расспрашивать не стал.
— Тогда скажите мне одну вещь.
— Какую?
— Если мы победим...
Он сделал небольшую паузу.
— Что будет потом?
Вопрос оказался неожиданным.
Настолько неожиданным, что Антиох не ответил сразу.
Потому что большинство людей задаётся вопросом, как

выиграть войну.
Но лишь немногие спрашивают, что делать после победы.
Он медленно подошёл к карте.
Провёл взглядом по Средиземному морю.
От Испании до Сирии.
От Египта до Македонии.
Огромный мир.
Раздробленный.



 
 
 

Богатый.
Уставший от бесконечных конфликтов.
— Потом? — повторил он.
— Да.
— Потом нужно будет построить порядок, который ока-

жется сильнее римского.
Ганнибал задумался.
— Это будет непросто.
— Очень непросто.
— Возможно, даже труднее самой войны.
Антиох усмехнулся.
— Именно поэтому большинство победителей терпят по-

ражение уже после победы.
Карфагенянин долго смотрел на карту.
Потом неожиданно рассмеялся.
Негромко.
С искренним удивлением.
— Вы знаете, государь...
— Что?
— Иногда мне кажется, что вы думаете не как царь.
— А как?
Ганнибал немного помолчал.
— Как человек, которому мало одной эпохи.
На мгновение в кабинете стало очень тихо.
Настолько тихо, что было слышно потрескивание фитиля

в бронзовом светильнике.



 
 
 

Антиох медленно отвернулся к окну.
За городом уже сгущались сумерки.
И где-то далеко на западе, за морями и горами, лежал Рим.
Пока ещё могущественный.
Пока ещё уверенный в себе.
Но впервые за долгие годы против него начинали играть

люди, которые думали не о ближайшей кампании.
А о судьбе целых поколений.
А такие противники встречаются в истории крайне редко.

Через несколько дней после этого разговора Антиох по-
кинул столицу.

Поездка не была ни торжественной, ни официальной. На-
оборот, о ней знали немногие. Царь взял лишь необходимую
свиту, небольшой отряд охраны и нескольких доверенных
военачальников.

Цель путешествия находилась к северу от Антиохии.
Там, где равнины постепенно переходили в холмы, распо-

лагались главные военные лагеря царства.
Именно туда он хотел взглянуть собственными глазами.
Не через доклады.
Не через отчёты.
А лично.
Дорога заняла два дня.
Весна окончательно вступала в свои права.
По склонам холмов расцветали дикие цветы. Воздух был



 
 
 

наполнен запахом молодой травы. В небе кружили орлы.
В такие дни трудно думать о войне.
Природа словно специально напоминает человеку, на-

сколько прекрасен мир без крови и пожаров.
Но история редко спрашивает мнение природы.
Лагерь появился на горизонте под вечер.
Сначала стали видны сторожевые башни.
Потом ряды палаток.
Затем блеснули наконечники копий.
Даже издалека чувствовалось, что здесь находится боль-

шая масса вооружённых людей.
Лагерь жил собственной жизнью.
Звучали команды.
Стучали молоты кузнецов.
Фыркали лошади.
Тысячи людей занимались своим делом.
И всё это сливалось в особый шум, который невозможно

спутать ни с чем другим.
Шум армии.
Начальник лагеря встретил царя у главных ворот.
После приветствий начался осмотр.
Антиох не спешил.
Он внимательно наблюдал.
Смотрел на солдат.
На оружие.
На порядок в подразделениях.



 
 
 

На дисциплину.
Иногда задавал короткие вопросы.
Иногда подолгу молчал.
Ганнибал, сопровождавший его, тоже почти не разговари-

вал.
Но взгляд карфагенянина замечал каждую мелочь.
Так старый охотник оценивает следы на земле.
Они остановились возле тренировочной площадки.
Там группа молодых воинов отрабатывала построения.
Команды отдавались чётко.
Ряды двигались слаженно.
Офицеры выглядели довольными.
Однако Ганнибал неожиданно покачал головой.
Совсем слегка.
Почти незаметно.
Но Антиох это увидел.
— Что не так?
Карфагенянин некоторое время наблюдал за солдатами.
Затем ответил:
— Они учатся побеждать.
— Разве это плохо?
— Нет.
Он задумался.
— Но они не учатся выживать.
Антиох внимательно посмотрел на него.
— Объясните.



 
 
 

Ганнибал перевёл взгляд на тренировочное поле.
— Их учат действовать по плану.
Это правильно.
Но война редко идёт по плану.
Иногда подразделение теряет командира.
Иногда приходит ложный приказ.
Иногда рушится весь замысел битвы.
И тогда остаются только люди.
Их характер.
Их выдержка.
Их способность принимать решения.
Слова были знакомыми.
Слишком знакомыми.
Андрей Воронов слышал подобное множество раз за годы

службы.
Менялись эпохи.
Менялось оружие.
Но человеческая природа оставалась прежней.
Вечером для царя устроили пир.
Небольшой.
Без излишеств.
Военные вообще редко любят чрезмерную роскошь.
Разговоры шли о походах, лошадях, снабжении и предсто-

ящих учениях.
Многие офицеры явно старались произвести впечатление

на государя.



 
 
 

Это было естественно.
Каждый хотел быть замеченным.
Каждый надеялся на продвижение.
Но Антиох больше слушал, чем говорил.
Он изучал людей.
Не должности.
Не титулы.
Именно людей.
Потому что войну выигрывают не армии.
Войну выигрывают личности.
Иногда один талантливый командир стоит десяти тысяч

воинов.
А иногда бездарный полководец способен погубить целое

государство.
Поздно ночью он вышел из палатки.
Лагерь уже спал.
Лишь часовые ходили вдоль укреплений.
Над головой раскинулось звёздное небо.
Огромное.
Безмолвное.
Такое же, каким его видели тысячи лет назад.
Антиох медленно поднялся на земляной вал.
Отсюда лагерь был виден целиком.
Ряды палаток.
Мерцающие костры.
Тёмные силуэты сторожевых башен.



 
 
 

И тысячи людей, которые пока ещё не знали, что готовят-
ся к войне, способной изменить судьбу мира.

Рядом бесшумно появился Ганнибал.
Некоторое время оба молчали.
Слова были не нужны.
Наконец карфагенянин произнёс:
— Хорошая армия.
— Да.
— Но её недостаточно.
Антиох усмехнулся.
— Я знаю.
— Нет, государь.
Вы знаете это разумом.
А я знаю по опыту.
Он посмотрел на звёзды.
— Для войны с Римом хорошей армии мало.
Нужна лучшая.
Несколько секунд ветер шевелил их плащи.
Где-то в темноте тихо заржал конь.
Ночь была спокойной.
Но оба понимали: спокойствие не будет длиться вечно.
Где-то далеко на западе уже принимались решения.
В сенате спорили политики.
Военачальники изучали карты.
Послы заключали союзы.
Колесо истории начинало вращаться всё быстрее.



 
 
 

И очень скоро ему предстояло захватить в свой бег весь
известный мир.



 
 
 

 
Глава 5

 
Глава 5Армия для будущей войны.
На обратном пути в Антиохию Антиох почти не разгова-

ривал.
Небольшой царский отряд двигался по дороге среди зе-

лёных весенних холмов, а государь большую часть време-
ни проводил в молчании, словно не замечая ни живописных
пейзажей, ни разговоров спутников.

На самом деле он видел всё.
Именно поэтому и молчал.
Поездка в лагерь оставила после себя двойственное впе-

чатление.
Армия Селевкидов была хорошей.
Даже очень хорошей.
Для своего времени.
Для войн против соседей.
Для подавления восстаний.
Для борьбы с другими эллинистическими государствами.
Но не для той войны, которая постепенно вырисовывалась

на горизонте.
Не для войны с Римом.
Ганнибал ехал рядом.
Старый полководец тоже был необычно задумчив.
Лишь однажды он нарушил молчание.



 
 
 

— Вы пришли к тем же выводам?
Антиох повернул голову.
— Думаю, да.
— Тогда дело плохо.
Царь невольно усмехнулся.
— Почему?
— Потому что мы оба увидели одни и те же недостатки.
Некоторое время они ехали молча.
Затем карфагенянин продолжил:
— Ваши люди храбры.
Ваши офицеры опытны.
Ваши фаланги обучены лучше многих.
Но...
Он покачал головой.
— Всё это слишком привычно.
— Привычно?
— Они готовятся к войнам прошлого.
А не будущего.
Эта мысль не давала Антиоху покоя уже несколько дней.
Армия, доставшаяся ему, была порождением целой эпо-

хи.
Она строилась по принципам, которые работали ещё со

времён Александра Македонского.
Фаланга.
Тяжёлая конница.
Боевые слоны.



 
 
 

Строгое построение.
Чёткое выполнение приказов.
Всё выглядело красиво.
Логично.
Испытано временем.
Но проблема заключалась в том, что римляне давно на-

учились побеждать подобные армии.
Через неделю после возвращения в столицу во дворце со-

стоялся большой военный совет.
На этот раз без дипломатов.
Без чиновников.
Без придворных льстецов.
Только военные.
Только те, кому предстояло командовать будущими арми-

ями.
В огромном зале развернули карты.
Разложили списки подразделений.
Подготовили отчёты о состоянии войск.
Военачальники ожидали обычного обсуждения.
Небольших изменений.
Корректировок.
Очередных распоряжений.
Они ошибались.
Когда все заняли места, Антиох поднялся.
Некоторое время смотрел на собравшихся.
Потом спокойно произнёс:



 
 
 

— Господа, наша армия будет меняться.
По залу прокатилось лёгкое движение.
Многие удивлённо переглянулись.
— Что именно вы имеете в виду, государь? — спросил

Зевксид.
— Всё.
Ответ прозвучал настолько неожиданно, что несколько

человек даже решили, будто ослышались.
— Простите?
— Всё, — повторил Антиох. — Подготовка. Организа-

ция. Система снабжения. Передача приказов. Работа развед-
ки. Обучение младших командиров.
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